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முதற்பதிப்பின் : ட் 8 
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இப் புத்தகத்து முன்னுரை, பதிப்புரை இரண்டும் பிற்பாகத் 

' வெளிவரும். பிற்பாகம் அ௮ச்சாதி வருகிறது. அது மு ற்பாகத் 

அளவில் சான்கு. மடங்கு பெரிதாயிருக்கும். இதிலடக்கெய 

இன்னவென்பதையும், இதனை யெழுதிவரும் எனது நோக்கம் 

னதென்பதனையும் பின்வருமவற்றால் அறியலாம். .- 
  

மிழ்ப்புலவர்களும் அவர்கள் இயற்றிய நால் முதலியனவும்:-- 

ன்று தொட்டு நாளிது வரையிலுள்ள காலத்தை நான்குபகுதக 

ஆதிமுதல் சங்கத்திறுதிக்காலம் வரையிலுள்ள அளவை 

ங்காலப் பகுதியாகவும், சங்கத்திறுதிக்காலம் முதல் க. பி. 

ம் நாற்றாண்டின் ஈறுவரையி லுள்ள கால அளவை இசண்டாங் 

பகுதியாகவும், இ. பி. பதினோராம் நாற்றாண்டின் தொடக்க 

பதினைசாம் நூற்றாண்டின் ஈறுவரையிலுள்ள. கால அளவை 

ங்காலப் பகுதியாகவும், சி: பி. பதினைந்தாம் நூற்றாண்டின் 

க்கம்முதல் நாளிது வசையிலுள்ள காலத்தை நான்காக் காலப் 

பாகவும் அமைத்திருக்கி2றன். 

ரம். இப்பொழுது அளவிட்டு அறிவதற்கு ஆக தாயுள்ள பல் 

காலங்களாய்த் தமிழ்மொழி மேன்மையான நிலைமையிலிருக் து 

நக்கறது. அகத்தியமுனிவர் தமிழ்நாடு வருவதற்கு முூன்னசே 

தழைத்தோங்கி வளர்ந்திருந்தது என்றாலும், அவருக்குமுன் 

ட்டிலிருந்த புலவர்கள் இன்னார் என்றாவது, அவர்கள் இயற் நிய 

(மதலியவை இன்ன என்றாவது அறியக்கூடவில்லை. அம்முனி 

லந்தொடங்கி நாளிதுவரை தமிழ்மொழியை அலங்கரித்த புல 

- எண்ணிறந்தவர். அவர்கள் எல்லாருடைய சரி த்திரத்தையு ப் ம் 

முடிப்பது என்போலியர்க்கு இயலாததொன்றாம். தமிழுக்குப் 

ரிசலமாயுள்ள சான்றோர் ஒருவர் தமிழ் காவலர்கள் சரித்திரத்



தைப் பல ஆண்டுகளாய்த் தமக்கு அவகாசம் டைத்த காலங். 

எழுஇவருவதை. அறிய மிகுந்த .அனந்தமுடையவனாயிருக்53 

ஈண்டு கான் எழுத முயல்வது (முக்கியமான புலவர்களிற் சிலை 

பற்றி மட்டுமே. அதிலும், அவர்கள் இருந்த காலத்தை நிர்ணயி 

முயல்வதே எனது முன்பனேக்கட்ட 

- தமிழநிஞர் பலர், பலவகை ஆராய்ச்சிகளைச் செய்து: ie 

ஆராய்ச்சியின் ' பயனாக உள்ளவற்றைத் ' தமிழ்ப் பத்திரிகைகளி4 4. 

ஆங்கைப் பத்திரிகைகளிலும், சிறியபுத்தகங்களிலும், பெரிய புத்தி 

களிலும் வெளியிட்டி ௬ுக்கின்் றனர். அவைகள் சிதறிக்கெக்கன்ற. 

யால் நான்,அறிந்த அளவையில் அவற்றைத்திரட்டி. எனது gore 

யின்பயனாக உள்ளவற்றையும் அவற்றடன்கூட்டி இச்சிறபுத்தகத் 

எழு.தன்ே றன். ஆராய்ச்சி இப்பொழுது -இருக்கிற நிலைமை 

ஒன்றையும் முடிவுசையாகக் கொள்வதற்கல்லை. சீல நண்பர்கள் 

தூண்டுதலால் இதை:எழுதத் தொடங்கினேன். குறைந்த கல்வி. 

வையுடைய கான், அறிஞர்கள் எழுதியிருப்பவற்றை .கன்; Soman | 

யால், எழுதுவதிற் பல தவறுதல்கள் - காணப்படலாம். குற்றவ்' 

உள்ளனவற்றை. எனக்குக் கற்பிப்பது கிரமமாகும். இதை: வாக் 

அறிஞர்கள் எனது தவறுதல்களைச் சுட்டிக்காட்டி, கூட்டியும் GP, 

அம் மாற்றியும் செய்யவேண்டுவன இவை. என்பதை எனத்குத் ௦ 

- விப்பார்களான்ல் அவர்கள் சொல்பவற்றை வந்தனத்துடன். Bui 

கொள்ளச் சத்தமாயிருக்கறேன். யாதேனும் ஒரு பத்திரிகைய்கு 

தங்கள் அபிப்பிராயத்தை எழுதி அதனுடன் நிறு.த்திவிடுவார்க௨ 

னால் கான் அவர்கள் எழுதியதை அறிந்து இருத்திக்கொள்வதற்: 

இட்்-மில்லாமற் போய்விடலாம். .எங்கனமேனும் தமிழின் உண்டை 

சரிஜதிசம் aan. ற எனது நோக்கம். 

தஞ்சாவூர், ் "இல்கனம், 

“5192. K. S. ஸ்ரீ நிவாணன்...



  

சிவமயம், 

தமித் வாலாறு. 

  

மூற்பாகம். 

       
  
     

  

    
    

    

Boye cate - டசி நாடென்பது ந een a MLL 

SnD. நால். ரப் 6 ட! Sau. ண்கள்! 

த் தமிழ்கூறு ற! ஈல்லுலகத்து ” எனப் பனம்பா£ணாரும்; “வவ 

ரி! "திம்பு னற் பெளவமென், நிக்கான் செல்லை. தமிழ 
ஆ ர 

என். “Ot _ i அன ச் செண்டியாரும்; 6 வடக்குக் தெற்குஸ் குடக்கு 

ிவல்கடங் குமரி தீம்புனற் பெளவடு மன், றக்கான் தல்ல 

டெந்த, SIs முறையே வாலிதின் விரிப்பின் ்? எனல் 

னியாரும் சு.றியவும் இதத. குடக்குங் குணக்கும் 

(வம் என்றதனாலும், தெற்கட்குமரி என்ற தனாலும் தெத்கெலலை 

வம் அன்றென்பது தானே போ தரும். கு ஓர் யாற்றின் 

sg BALD esi பலரம் அறிக்துதே. 

ன்



2 முற்பாகம். 

தமிழ்காட்டின் உட்பிரிவுகள் :--தமிழ்நாடு அம்காலத்துப் wat 
பகுதிகளாகப் பிரிஃலப்பட்டிருக்கதென்பது ₹ செந்தமிழ் சேர்க்த பன் 

னி நிலத்தும் ” என்னும்: தொல்காப்பியச் சூத்திரத்தானே விளங் 
கும். இதை உரையாசிரியர்கள் * செந்தமிழ் காடு ஒன்ற; அதைச் 

“சார்ந்த கொடுந்தமிழ் நாடு பன்னிரண்டு” எனத் தொல்காப்பியர் கூறிய 

காஃப் பொருள் கொண்டு 6 தென்பாண்டி. குட்டக் குடக்கற்கா வேண் 

வரி; பன்றி அருவா “வதன்வட.ககு--ஈன்றாய, சத மலாடு புன்னடு 

செந்தமிழ்சேர், எ,தமில் பன்னிருகாட். டெண் ” என காட்டின் பெயர் 

களம் கூறினர். செந்தமிழ் நாடென்பதை ஒரு. சாரார் பாண்டி. 

காடென்றும், ஒரு சாரார் சோழ நாடென்றும் சொல்வர். பாண்டி 

காடென்பார் கூற்று “ செந்தமிம் காடே, சந்தனப் பொதியச் செக் 

தமிழ் முனிவனுஷ், செளந்தா பாண்டிய னெனுகந்தமிழ் நாடறுஷ், 

சங்ஃப்புலவரும் தழைத்தினிதிரும் ஐ, மங்கலப்பாண்டி வளகடேனன் 

அன்பது, சோழகநாடென்பார் கூற்று, 6 செந்தமிழ் காடே, பன்ற 

வாணன் மலர்திரு வருளாழ், தென்ஷமிழ் usa இவெணிய செய்த, 

அடியவர் கூட்டமு மாதிச் சங்கமும், படியின்மாப் பெருமை பாவுறு 

சோழனுஞ்; சைவமா தவருந் தமழைத்தினி இருக்கு, மையறு சோழ 

வளர் டென்ப”” என்பது. சேனாவமையரும், ஈச்சிீனார்க்கினியுர ரம் 

* செந்தமிழ் கிலமாவன, வைமையாற்றின் வடக்கும் ம ருதயர்த்நின் 

தெற்கும், "க வூரின் தழெக்கும், Loch gy Teor Cupgume” or 

கொடுர்தமிழ்காடுள்படத் தமிம் எண்டன் பகு ககன in ee ba 

5 iit. 

Sits 

  

டத்திற் பார்க்க. ட ப பன் 
f 

தமிழ்கா€ குன்றியது டடுத்காலத்தில், 'குமரியாந்றுக்குத் தேத் 
இருந்த நகாடனைத்தையும். உடல்கொண்டது..- அந்காட்டைத் தமிழ்: 

காடென்று சிலரும், ௮ன்றென்று அலரும் கூறுவர். . eG ந்து 

இடம் இப்பொழுது கடலாயிருத்தலின் அவ்விருவகையார் கூற்றும் 

எவ்வாருயினும் ௮௫ என்று விடலாயின. - மேலைக் கடற்கமையயச். 

சார்ந்த வேண், குட்டம், குடம், பூழி என்னும் நாடுகளும்; குற்கடு 

இதம். என்னும் நாடுகளும் தமிழ். வழக்கு ஒழித்தன.. இவற்று-், 

இதித்கண் உள்ளவற்தைச் சல தாத்றுஷ்டுகளுக்கு முன்னர்த் தோன்,



முழ்பாகம். 3 

ஜிய மீலையரளம் என்னும்: புதுமொழி கவர்ந்துகொண்டது... oe 

மொழிக்கு எழுத்துக் கற்பித்தவர் எழுத்தச்சன் என்பார். அவர் 

வம்சத்தினர் இன்ற:ம் அப்பெயராலழைக்கப்படுஇன் றனர். ணி 

மேகலை, கலப்பதிகாரம், புறப்பொருள் வெண்பாமாலை, அஇயுளா மூக 

லிய 'தால்கள் பிறந்த சாட்டில் தமிழ் வழக்கு இங்கனம் நின்றது: 

வடத்சண் உள்ள நாடுகளைக் கன்னடமொழி அவர்க துகொண்டது 

தமிழ் நாட்டின் வட எல்லையைச் சார்ந்த பிரதேசத்தில் வடுகு பொழி 
உட லு. ட்ட. அடு . க . க க 

பரவியது. அப்பிரதேசத்திலுள்ள வேக்கடம், காளத்தி முதலிய! 

இடங்களில். அரசாங்க ஈடவடி.்கை உள்விட்டு வடஇல் நடைபெறு 

இன்றன; குணகடற்கரையில் இருக்க காவிரிப்பூம்பட்டினம் முதன்ப 

பல இடங்களைக் கடல் விழுங்கயெது. இவ்வாறு எல்லாத் இசைகளி 

லம். தமிழ் காட்டைப் பிறமொழிகளும் கடலும்: கவர்ந்தன. இவற்' 

எல்: பிறமொழிகள் அகன்று பரவவும், தமழ் நாடு. AeSPe குன்றவும்: 

Cait ஹன. 

a: 

இக்காட்டிற். குடியேறினவரா ? சரித்திர greta 

தமிழர் இமயமலைக்கு வடபக்கத்துள்ள நாட்டிலிருந்து 
ogi 
கரரறிற் சிலர் 

    

- வங்குநாடு வந்து. தக்க, அங்கிருந்து இந்நாட்டிற்கு வந்தனர் என்றா. 

கூறுவர். இலர்: * இர்தியாவின் வடமேற்கு epraits CHB Oi Gy 

பாஞ்சால நாட்டிலே தங்க, இந்நாட்டிற்கு வந்தனர் " என்பர். இலர் 

ச கும்ரிம்சுத்- 'தெற்கே - பல்லூழிகாலங்களுக்கு மூன். இரணிய உண் 

i a ail ௮இக விசாலமுள்ள நிலப் பரப்பிருந்தது; ௮இனி 

  

ருந்து வந்தனர் * என்பர்: இவ்வாறு குடியே நிய தமிழர் 6 தாம் ௨.௬. 

FPG முன்னமே இக்நாட்டில் இருக்த மக்கள் இவரைக் காடு மலை; 

களுக்குத் துரத்தினர்; இலரை அடிமைகளர்க்கினர் * எனபது அவர் 

ன் கை: அக்கூற்றை ஈம்பினோர் இந்காட்டில் உளர் என்பதற்கு! 

ஆஜித்திராவிட: சங்கங்கள் மூலைதோறும் இளம்புவ த = ஒம். 

தமிழர் இக்ச்ட்டிற் குடியேறினவர் என்பார் சதைகளுக்கு அவர்கள். 

காட்டும் ஆதாரங்கள், . அவர்களது மனோவியாபாரத்தாற் கற்பிக்கப் 

பட்டவை என்பறு நண்ணிய : அசாய்ச்ச உடையார்க்குத்: தெள்ளி 

தின் விளங்கும். சில ஐளேப்பியர். தங்கள் காட்டு. அஓுபவத்தை2



ன முற்பாகம். 

கொண்டு ஒவ்வொருராட்டிலும் இக்காலத்து இருஃகூம் மத்சள் வேறு 

நாட்டிலிருந்து குடியேறினவர்கள் என்பது: உண்டு. அவர்லொள் : 

யைப் பின்பற்றியோர் கூற்றேபாம் இஃதென்பதத்கு ஜ்யமென்னை? . 

அவர் கூற்றுண்மையாயின் ₹ தமிழர் இந்தாடு .வருவதர்குமுன். இர். 

Seen மக்கள் எந்காட்டிலிருக்.தும் இக்காடு போக்தனர்; அவர். 

வருவதற்கு முன்னர். இக்காட்டிலிருக்தோர் எர்காட் டினின்.றும் இக். 

மி வந் தனர்: 2” என்பனபோன்ற சங்கைகள். உண்டாக.௮ஈவஸ்தா 

தாஷம் வரும். மே லும், தமிழர் வருவதற்குமுன்: இந்நாட்டில் இருந் 

த் 1a மதம், பாராவை, ல ஒழு்லாறு (LP BOO Wiest தனியே. இருந்திரு2 2202. 

(வேண்டுமே? அவற்றின் அடையாளம் எக்கேயாவது காணப்படுகன் . 

னவா ? இமஃ்காலக்.து வழங்கும் மொழி முதலியன. அவர்களுடையன 

வென்றால், தமிழர் மதம்,. பாஷை மூதலிய .எவ்வாருயின:? தமிழ். 
காடெல்சணும் பல்லூழிகாலங்களாய்த். தமிழ்மொழி ஒன்றுதானே 

- வழங் வந்திருப்பதாக அறியப்படுகிறது.? மலை,. காடு, யா.ற:,..ஊர்* 

முதலியவற்திற் ற்குத் தமிழ்ப்பெயர் மட்டுமே காணப்படுன்றன. பின் 
வந்த ஆரியர்களால். ஏற்படுத்தப்பட்ட மாறுதல்களைத் தவிர பெயர், 

கொள்ளை, பழக்கம், ஒழுக்கம்; முதலியன ஒன்றால் ் கவே உள்ளன." 

2ல்களுள் உயர்வு தாழ்வு ஏற்பட்டுப் பல பிரிவுகள் காணப்படுஇன் : 

னவே எனில், எந்காட்டில் அவை இல்லை என்ற வினா விடையாக: 
எழுஇன்றது, . ஒரு காட்டில் ஒரு.ஜாதியாசே இ.நப்பினும் பிரிவுகள் . 

ஏற்பட்டு வேற்றுமைசாணப்படுவத! இயல்பே. .இங்கிலாந்து, பிரால்ஸ்- 

முதலிய காடுகளில் : இத்தகைய. வேற்ற:மை. இல்லையா? அந்நாட்டி 

அள்ள பிரபுக்கள் சுரங்கவேலை, தோட்டி£வலை முதலிய செய்பவரேர்டு'. 

கொள்ளலும் கொடுத்தலும் செய்கிருர்களா ? அல்லது அவர்களோடு. 

3,
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சமமாகவும். உணவருக்துகிறார்களா ?. ஒரு நாட்டில்: ஒருவகை. 
Say அடாஒருக்தால் மற்றொரு நாட்டில் மற்னொருவகை வேபாடிருல் 

் இறது.... எவ்வித வேறுபாடுகளும். இல்லாத காடு இனி உலகத்தில்; 

ஈஉண்டாகவேண்டும். ஒவ்வொரு நாட்டிலும் உயர்த்தவும் தாழ்க்தவு : 

(ஊன பல.காரியங்களும் ஈடர்தேதினாலன்தி நாட்டின். பொதுக்காரி. 

ய.விலள் . நடைபெருவே. முற்கலில் ஒருவர் ஓ: காரியத்தைச் செய் 

அதும், நாளடைகில்: ௮து. செய்வோரது பரம்பவூ வழக்கில் வருவ



முற்பாகம், 2 
. 

தும், சரித்திர ஆராய்ச்சி செய்லோர் அறிந்தன்வே. சமிழ் தாட்டில். 

உள்ளனவும் இவ்வாறு வந்தனவே. . இகல்ல் இவ்வா S ற Capen 

கள் இருத்தல் வேண்டும் என்று. செசல்வசாக நினைத்தல் கூடாு. 

இப்பொழுதுள்ள வேறபாடுகள்.. எவ்வாறு அமைந்தன என்பன 

விளலக்குவகற்காகவே இத கூறப்பட்டது. சூமரி மூ தல் இபயம் வளை 

- மிலுள்ள காரட்டில் pile. சிரை கற்கும் மத்றோரிடத்திலுள்ள, சத்: 

கும்-பேதம் அதிகம்.- ஓரிடத்தில் ஒரு காலத்திற் பார் 5ப்படும் (வே... 

பாட்டிற்கும் மற்ஜொரு காலத்திற் பார்க்கப்படும். வேறயாடடிர்ரும். 

பேதம் அதமம். நிற்க, இவர் மக்களை அடி.மையாகக்கொண்டு பண்ட 

| ளைப்போல் வி ற்பது மேற்சொன்னதில் அடங்காது * என வாதித்து. 

சான் சொன்னதை: .மறுப்பர். எனிஜம்,. : அரிச்சந்தான் பெண்கி 

பிள்ளேகளை விற்றதற்கு அவர் என்ன சொல்வார்? அவர்கள் வேறு 

ஜா ஈதியினராயிருக்து : அவனுக்கு அடிமைப்பட்டவர்களா ? அஃது 

இந்காட்டு வழக்கத்தைக் காட்டும். தமிழர் இர்காட்டிற் சூடியேின 

வர் என்மார் தம் கூற்றுக்குத் தம ஆதாசங்காட்டும்வரை தமிழர் இல் - 

சாட்டினரே என்றும், தமிழர்களுக்குள் இப்போழுது: - வேற்றுமை. 
  

காணப்பட்டாலும் ஆதியில் அவர் ஒரு எடம் ததக Ge DEP ST ae 

வோம். 

தமிழ் என்னும் பேயர் தமிழ் மொழியே:--. கமீழ் என்லும் 

மொழியைச் Bout. இராவிடம் அல்லது. இரமிளம் என்னும் an 

“மொழிச் Fon soy என்பர்: லெர். அதை ,மறுத்துத்.தம்ழ் என்லும் 

பெயர்:அமைந்தி வசையைப் பலவாக்ஃகாம்டுவர். மகாத்தை உச்ச த் 

தறியாத ஆரியர் இராவிடம் அல்லது திரமீளம் . என்றதில் சின்றம் 

   
குமிழ் என்னும் பெயர். பிறந்தது என்பது. சிறிதும் போருத்த 

(மூடையதாகத் தோன்றவில்லை. ஸ்ரீபான் ௪: வை. தாமோதரம் பிள்ளை. 

அவர்கள் இதைப்பத்தி எழுதியிருப்பனு SUM ES EBES SI. ் அது. 

தமிம். என்பது 'தென்மொழிக்குத். தென் சொல்லாகிய. பெயரே. 

-யாமெனக் கொள்க; , இகை. யொ ifs த்துக் 5 ரொலிடமென் ஓ னும் வட 

my மொழ்யே. தமிழ் என்௫யதெனச் சற்றும் ஆலோசனையின் DS mm. 

வாருமுளர். அவர். மதம் சாலவும் ஈன்றாயிருர் தது 1! சம்ழீல் சமீழ்



; G- முற்பாகம்: 

என்னும் பதம் அராமுன்னர்ச் சமஸ்கிருதத்தில்: ராவிடம் என்னும். 

மொழி உள காகில். அப்பெயர் சப்பொருளை உணர்த்திற்றோே: உலரதி 

தில் எஞ்ஞான்றும் பெயரா பொருளா முர்இயது ?- பொருளெனில் 

அப்பொருள் இருக்கும் இடத்தா, அஃதில்லாத பிறிது 0 தேயத்திலா ன் 

அதன் பெயர் முன்னர் நிலழும் ? இஃதுணரர் து தமிழ் ம் வழங்கிய: 

இடத்தில் தமிமுஃ்கோர் டெ யரிருக்ததில்லை யென்றஞ் சமஸ்கிருதத்தி 

லிருந்து அதந்சூப் பெயக் வந்ததென் மஞ் சொல்வது பார்க்கும் ஈகை 

விளைஃ்கு2ம. -இதொன்றோ ! யாதொரு தமிம் மொஜியில் இரண்- 

டோமெழுத்துச் சமஸ்கிருத மொழிக்சொப்ப நிகழுமாயின் ௮ஃது 

சமஸ்கிருதத்தினின்று பிறர்ததெனச் சாதிக்கின்றனர். மேலைத்தேச: 

கா௫ிகளின் இங்கிலிஷ் முதலிய அற்கிய பாஷைகளில் இன் றியமையா” 

விட்செசொற்களாடித் தந்த தாயரைக் குறிம்கும் பாதர் மதர் என் 

பனவா தியும் வடமொழி: அடியாய்ப். பிறந்தவென்பரா ?- அப்படியா 

யின் வட்மொழில: பக் தாகு ணுமுன் அத்தேசத்தாரெல்லாம் தாய்தந்தை 

பரை அழைத்தற்கோர் வீட்டச்சொல் இல்லாதிருர்தன சென்றன்றோ. 

முடியும்? ஆண்டிள பாதர் மதர் ஒப்ப ஈண்டும். (9 தா மாதா au 

றெனில் யாது குற்றம் ? தருக்கத்திற் காகதாலிய நியாயத்தினுண்மை. 

அறியாமலும், அரிய பொழிக்கும் அதன் .. அயல்நாட்டு: மொழிகளும். 

கும் உள்ள சம்பந்த சார்புகளின் காரணத்தை ஆரர்பம்ா லும் இவ்வாறு 

அழ றும் இவர் ச நிபனன்க்கு யா ௮௦ செய்யலாம். £ இவர்வா Wd evan. 
11 யாரான்முடியு ம்! என்பது... 

தமிழினது வண்ஷம்யம் மேன்மையும் :--பல்லூஜி காலஸ். 

சளுஃகுமுன் வடஇசை நின்றும் முதற்2ண் தமிழ்நாடு போந்த ஆ உரியர் 

தலைலருள் முதன்மை வாய்ந்தவர் அகத்தியமாமானிவர்.. மூன்னில் 

லாத தமிழ்மொழியைப் பிறப்பித்தவர் அகத்தியமாமுனிவர் எனக் 

கூறுவார் இலருளர். ₹ தமிழெ னுமளப்பருஞ்சலஇதர்தவன் ்” எனக். 

கம்பரும், அகத்தியன் பயந்த ,செஞ்சொலாசணங்கு '' என வில்லி் 

புத்.தாரார். மசன் வரந்தருவாரும்.. சொல்லியிருப்பன: இவர் கூற்றை. 

ஆதரிப்பனபோலத் தோன்ற தம். அசத்தியஞார். தென்னாடு வருவதற்கு: 

முன்னே . துமிழ்பெய ம். தகழைத்தும் 'பரவிஙிருந்ததென்பை தயும்ட



முற்பாகம்... 

ஆவர் அம்மொழியைச் சிவபெருமானிடத் தம். குமாரு உடவளிடத் 

ம். -கற்றனரென்பதையும். அடியிற்ண்ட செய்பபுட்களும் பிதவும் 

காட்டும்... அதை i 

க்கின் தவனை வர்தகெடி யே ானடி பனதின்னு 

அன். தவனு மன்பொடு தழீஇ:பழுச கண்ணான் 

நன்றுரைசெ.ப் யென்றுபல ஈல்லுரை பகர்: 

என்றுமுள சென்றமி pees கோ ண்டான்.?? 

  

(gis ர மாயுணம்..அகதீ த் pale thc 

ஆதர்; Seat குறுமுனியு 'மெனையொன் ருக்கி 

அருள்செய்தா யருல் செய்த: 'படியேசெய்ஃஃ்' 

-ததரூந்சென் பூமிதமிழ்ப் பூமி யென்பார் 

் ஒண்டமிழிற் குரியவெலா மடிமைச் இங்கே 

"போதமுற வறிவித் தல் வேண்டு மென்று இ 

.... போற்றுங்கா லெழுத்துச்சொற் பொருண்முன் ga 

8 இயுடைச் சூத்இரங்க ளஹியும் வண்ணம் , 

் னாடு ணறிவித்தாய் Gast sites” 

(பழைய இரு iad தமிமுமைத் அது) 

-“பண்டொரு போது வெள்ளிப் பனிவரை யிட அறுன் பால்கர்ப் 

புண்டவழ் குலிசச் கோமான் பூமகன் மாயப்.புத்தேள் 

௮ண்டருஞ் சனகனாதி யருச்தயர் பிறரு ரு மீண்டிச் 

கொண்டன ரிருக்தா — முலம்: பொரு, த. was? 

:தாழ்ர்சது வட? ழெல்லை புயர்க்தது சென்மேற் செல்லை 

ட சூழ்ம்சது கண்டு வானோர் சொழுதுனைப். பரவி யைய 

ஊழ்ச்இடு மரவம் பூண்டோ யொருவனின் ஜொப்பா னல்கே ... 

arg? விடுத்தா விர்; வையரேர் நிற்கு. மென்றார்.?? 

““பைத்தலைப். புரட்டு முந்நீர்ப் பெளவமுண் டவனே யெம்மை 

யொத்தவ..னனையான் வாழ்க்கைச் குரியள்ா இய்வு லோபா! 

முத்திரை யிமவான்:பெற்ற மு௫ழ்முலைக் கொடியொப் பாளென் 

அது முனியை சோக்கி யாபிடை வி௫2மா யன்தே.?



-8 மூற்பாகம்: 

“விடைகொடு போலா ஜஞொன்றை வேண்டின னே.கு*-சேயக் 
சொடைபெறு தமிழ்கா டென்று சொல்லுப வச்த காட்டின் - 
இடைபபின் மணித் செல்லா மின்றமி முரய்க் த கேள்வி 
உடையவ செண்ப கேட்டார்ச் குத்கர முளைத்தல் வேண்டும்.?? 

“இததமா சகலவக்தர் செக்சி jum றன்னை 
அத்தனே யருளிச் செய்தி யென்ரன னனையான் தேத 

வைத்தனை மு2.னு தன்னை. ; 
(பரஞ்சோதி இ.தவினயாடல்... சேனுக்லெல்ணருப்றேதத்த படலம்;) 

“எங்வினையு மோப்பு லால் இராவிடமென் நியல்பாடை 

எவ்வ:௦௪:ப் புதிராக யான்வ௫ப்ப கல்கெயெது . 

எவ்வருணரஜ் துள்ளார்க்கு மெளிதாகப் புத்தேளிர் 

எல்வெவர்க்குஞ் சவையமிழ்தி ஸினிதாகச் செய்.தருள்காய்..? 
(காஞ்சிப்புராணம்... அழுவக்குழை*த படலம்.) 

[இதன் பொருள்:- __ என்வகைப்பட்ட வினைகளையும் இட்டு 
கலாலை இராகிட மென்னும் காமம்பெற்றுப் பழையதா௫ ஈடக்கன் ற 
குறிப் பின்னர்ப் பு.தஃப் புதியதாக யரனுலஃத்திற்கு உபகரிக்க.த் 
தெவர்ர் ௮௫ விய த எலலாவருணத்தார்க்கும் இலேசாசவும், தேவர்கள் 
ஙாவருக்கும் னாக வடக அமிழ்திலும் இனிய தாகவும் செய் 
ச் ுளவேண்டும் ' என்பது.” +} என்பன. 

பின்னரும். செய்.புட்களு* அ;தத்தியமுனிவர், 'திரிபுமெரித்த 
ஸி.ரசடைத் கடவுளிடத்துத் தமிழ் கத்றதைக்காட்டும். அவை, 

“ஆதி.பித் ஐ:சிழ்நா லக2இ.பரக் குணர்த்திய 

மாதொரு பாகனை வழுத் ததும் ' 

போதமெய்ஞ் ஞான கலம்பெறத் பொருட்டே...) சே வைசையர், 

“தழற்புரை கிறக்கடவுள் தர்ததமிழ் , தந்தான். ” ். தம்பர், 

“elim tens zee பாணினிக் லெக்சகண மேஞள் 
மொழிச் குரைத்*தாஸ்யென் மலயமா மூனிக்குச் 

ர்க் மொழிக்கெதி சாக்கிய சென்சொல் 

மட.மகட்சரற் சென்பது ஒமுதிரா டன்றஜோ.?? 

(பசஞ்சோதி முனிவர் திருவிளையாடல். சாட்டுப் 'படலம்,) 

18



மூற்பாகம். 9. 

கடமொழியைப் பாணினிக்கு ஸ்குத்தருளி யத.த்கணையாத் - ; 

'தொடாபுடைய தென்மொழியை யுல்கமெலாக்தொழுதேத்துல் 

சூட்மூணிக்கு வலி யு.றுத்தார் கோல்லேற்றுப்-பாசரெனிற் 

sewer) னிதன்: பெருமை யாவரே கணித்தறிகார்...? 

் (காஞ்சிப்புராணம்... சழுவக்குழைம் ச படலம், 

சான்பன. ட 

பின்வருவன அகத்திய முனிவர். Gator alfa தமிழ் 

கற்றதைம் : காட்டும், அவை, 

௨ அகுத்தியனார்க்ளுத் pide 'ழைச் செலியறிவு pss Osi; ail ழ்ப் 

பரமாசம்ரியனாபெ ௮ முகக்கடவுள் வரைப்பு.” 

. [சிவஞான ரூனிவர் தெ சால்காப்பியப் அஷ G38.) 

டம அருமதையா. கமமன்சு மருங்கலைநூ ஜெரிக்த 

வகத்தியனுக்கோத் துரைக்கு மருட்குருவரன் குருளை.?? 

(வெஞான சித்தியரர்-பரபம்கம்;) 

என்பன. பழரித '்தகராஷத்தும் இது கூறப்பட்டுள்ள. வேறுபல 

ஆதார் ங்க்ளுமுள. 

மூனிவர் | கேலன் அகத்தியம் இபற் அதற்கு, முன் ் 

மே வழக்கு, செய்யுள் என்னும் இருவகையி லும் தமிழ்பெருள், 

Bok senor அகத்திய சூத்திரங்களே : விளக்கும். அன்று 
விரிக்த இலக்பெ மில்லாவிட்டால் முனிவர் பன்னீராயிரம் சூத்திரங்க 

சாடங்யெ பேரகத்தியம் ச்ன்னும் இலக்கண தோலை இயற்ற எவ்வா லு 

Bus ஓம்? பின்வுருவன அகத்திய சூத்திரங்கள்: 

46 uadinane மென்ப Bega (pen pe} 

வைத்த. தென்று வழங்கப் படுமே. 

₹:இலக்கயெ மின்றி பிலக்கண மின்றே 

எள்ளின் ராகி லெண்ெ ண்யு மின்ச 2 

 எீள்ளினின்” ெண்ணெ “யெடுப்பதுே Cure 

Gadi யதஇினின். ஜெபெட 9-மிலக்கணம்,23.. 
3°



- 40 மூற்பாகம். 

அசத்தியம் முத்தமிழிலக்கணமும் அடங்கியது: .பன்னீசா 

யிசம் - சூத்திரக்களடக்கிய தென்றால் அதன் பெருமையை என் 

னென்று கூறுவது ? அத்துணைப்பெரிய இலக்கணால் உலகத் 

தோன்றியது தொடங்கி இது சாறம் யாதொருபாஷையி. லூச் 

இருக்கதாக அதறியக்கூடவில்லை:.. அந்த இலக்கண_நால் இயற்றப் 

பிலதற்கு முன்னர். இயல், இசை, sisi என்னும் முத்தமிழ்” 

இலக்கியங்களும் எவ்வளவு லளர்ச்சியை அடைக்திருக்கவேண்டும்? 

அச்நிலை்மையை ௮டையத் தமிழ் அதற்குமுன். எவ்வளவு காலமாக: 

, சடைபெற்றிறாக்க வேண்டும் ? என்பன இங்கு. அராயற்பாலன; 

முனிவர். தமிழ்ச்சங்கத்தை அமைத்த காலத்துச் சிறந்த தமிழ்ப் 

புலவர்கள் ஆயிரக்கணக்கில் அதன்: அங்கத்தினர்களாயிருர்அ 

அதற்குப் பெருமையையும் புகழையும் -சட்டினசென்றால் :௮ அவும் 

தமிழின் ட்டங்கு துத் அ சக்சதொ] ரு eS. 

“தல்ல grade தென்னாடு வந்த காலம் எது என்பதை. 

ஆராய்கோம். வால்மீத முனிவரியற்றிய ராமாயணத்தில் ஸ்ரீசாமன் 

அரணிய-வாசம் செய்யப்புகு முன்னரே, . அதாவது. இராம ராவண” 

யுத்தத்திற்கு முன்னரே. அகத்திய முனிவர். தென்னாட்டில்- 
இருந்தனர் என்பது சொல்லப்பட்டுள்ள.து.. வால்மீசசாமாயணத்தை 
6 அதிகாவியம்.” என யாவரும் கூறுவர். ௮; தாவது! -சாமாயணம். 

செய்யப்படுவதற்கு முன் . சமஸ்கிருதபாஷையில்.  சுலோகங்களே.. 

இருந்ததில்லை என்பதாம். சுலோகமே இல்லாதிருந்த தென்பதினால். 

காவியம் இல்லை என்பது வெளிப்படை. அந்த அதிகாவியத்திலே. 

தமிழிலக்கணமியத்றிய அகத்தியர் பொதிகையிலிருப்பதும் தமிழின் 

தொன்மைக்குச் சான்றாம். இஷ்கிந்தா காண்டம் நாற்பத்தோராவது' 

சர்க்கத்தில் சுக்ரீவன் தோசொட்டியாரைத் தேடிவருமாறு லானச 

வ் ர்களுக்கு உத்தரவு "கொடுக்குமிடத்தஇற். ecoleen coal ச். 

சுலோகங்கள். அவை, 

sQGiearee feud Qi-wo% fouv வெரல Qurew rs)" 
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இவற்றுள் தப்றகஷ்ணர்கிய சே ல் பாண்டி பர்களையும், 

தமிழிலக்கணம் வருத்த அகத்திய மாமுனிவர்.  பொதிகையிலிருப் 

'பதைபும் கூறியிருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. அதற்கு எவ்வளவு 

காலத்திற்கு விளம் தோல்வி ce SG eu eon என்பது 

cael க்கூடவில்லை- 

இனி, தமிழாசிரியர் பலர் மூண்று சுமிழ்ச் ௪ங்கன்கள் .இருக்கன 

என்பர், - முதற்சங்கம் 4440 யாண்டும், இடைச்சங்கம். 8700 யாண் 

டும், கடைச்சங்கம் 1850 யாண்டும். சடைபெத்றதன என்பது அவர் 
கொள்கை. : சங்கம் இறுதிபெற்றதைச் சரித்திர ஆமாய்ச்சிக்காரர் 

'இற்றைக்குச் சுமார் 1700 யாண்கெளுக்குமுன் என்பர், சங்கள் 

“களுக்கிடையிட்ட யாண்டு இத்துணை என்பது: அதியம்கூடவில்லை. 

இவர். கொள்கைப்படி. தமிழ்ச்சங்கம் தொடக்கெயது இத்தைக்கு 
12000. ee முன்னர் என்பது. தவமுகா அ. ; 

ல ஜி ச் 
இ. 9, பல்லாயிரம் . யாண்கெளுக்கு: முன்னரே. அசேபியரும் 

மேல்சாட்டி லுள்ள. . பிறஜாதியாரும் . தமிழ் காட்டாமோடு வாணிகம் . 
புரிந்த வந்தனரென்ப. (து சரித்திர "ஆராய்ச்சயொற் போர்த உண்மை. 

“அந்காடுகளில். அரிசி, மயிற்றோகை முதலிய பல பண்டக்களுக்கு 

இன்னும். தமிழ்ப்பெயசே வழங்கி வருகின்றன... பல்லாயிசம் யாண்டு 

களுக்கு முன்னிருந்த அ௫ப்தியர் இறந்தவர் உடலைக் கெடாது 

- பாடம் செய்துவைப்பது வழக்கம். அவ்வுடல்களின்மீது அக்காலத்து
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ஆணிர்தி உயம்ர்து தடைகள் இக்நாீடில் செய்யப்பட்டன... பித 

-நாம்பார். இந்சாட்டிற்கு வரத. துபோலதீ “தமிழர்களும் நாவாய்களிற் 

பிறநாகெளும(குப் ட்டு வழக்கம் உண்டு. சங்கச்செய்யுட்களிற் — 

₹பெருகீசோச்சுகர்'” என்று சொல்லியிருப்பது தமிழர் பெருங்கடலைக் 

கடக்து செல்லும் வழக்குடையர் என்பதைக் காட்டும். 'மேற்சொல் 

லிபவற்ரூல் ஆங்லெம், பிரஞ்சு, ஜர்ம்ன் ஞுதலிய "பிறநாட்டு மொழி 
் களையும்,  இர்தியராட்டுப் ' பிறமொழிகளையும் விடத் ee கொன் 

மையிற் அண்ணட்டத்ன்பேள்பம் விளகினுல் ன 
2 

சல்கரிதோன்றிய ன்னர் சன்கிலி gud தல்ல 

லும் செய்யுளும் எண்ணிறந்தன. அவற்றில் ஒரு பகுதிக்கு 
இக்கரலத்திம்: பெயர்மட்டுமே : உள. சங்கத்திறுதிக்காலத்திற்கு. 

மன்னே Carron Dwar Boo உள். அவை இல பேரறிவாளர்களுடைய: 

ஈன்முயற்சியால் - யாவரும் அடையக் கூடியனவாக -. இருஃஇன் றன. 

௪ல்க நூல்களின் பெருமையை இப் புத்தகத்தைம் , படிப்போர் ஒரு 

ECs அறியலாம். முற்றும் எளிதில் உணரும்படி செய்வதைச் 

சான்றோர் சிலர் மேற்கொள்ளவேண்டும். 

.... இதுவரையிற் சங்கத்திறுதிக் . காலத்திற்கு. , முற்பட்டசெய்தி 

கூறப்பட்டது... சங்கத்திறுதிக் காலத்திற்குப் பின்னரும் தமிழ்பொழி 
யில் இயத்றப்பட்ட. ' நால்களுக்கும் செய்யுள்களுக்கும் அளவில்லை. 

அவற்றுள்ளும் பல இறந்தன. எனினும், இப்பொழுது எஞ்சியிருப் 

பனவற்றைஃ்கொண்டும். தமிழ் தொன்மையிலும், சொல்வளத்திறும், 

இலக்கண 'வாம்புடைமையி ஓம், செய்யுள் வகையிலும், நாகரிகத்தி 

அம் பிற எம்மொழிக்கும் பின்னிடா2 அ உயர்ந்த நிலைமையிலிருக்கிற த 

என்று கூறுவது மிசையாகர்அ... இதா பற்றிச் ல ஆங்கில். சன 

வான்கள் உறியிநு கள! வருமர.று:-- 

Rev. Dr. Winslow “ Tn ic 6th or .7th ணன் 

before Christ, at the head of a similar colony, we find 

the celebrated As gasthya ealled the father of Tamil 
Re is said te have learned it from Skanda the second
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‘gon of Siva. We are not to suppose “that. -he- formed 

the Tamil alphabet. The ௬௦௭08 எழுத்து, “Jetter, and 

சுவடி, book, are original Tamil, and shew. that such 
existed before there were any innovations from 

Sanskrit, which Agasthya himself commenced. He 
formed the first Tamil grammar. It contained 12000 
sutras. Allis: now lost except some fragments pre- 

served by Tholkapyan in a grammar which bears his 

own name. Agasthya wrote voluminously both in Tamil 

and Sanskrit.” 

te ஸ்வ “place he. writes “It is said that the 

language of the mountaineers of Raja mahal abounds 

in- terns identified with Tamil and Telugu. What is 
more singular, the. names by which the ivory, apes, 

peacocks, conveyed by Solomon’s ships of ‘arshish 

‘were kuown are the same with those still used in 

Tamil; seeming to imply that the traders visited 

‘Ceylon or India, and obtained’ with these novelties 

their Tamil names Danta, Kapi, and Togai as found in 
the Hebrow Bible.” 

. ° “The Tamil isnot a’ vulgar ‘dialect. ‘Before the 
‘principal | basis of the English had a written character, 
it was a highly polished language. Its name ‘signifi¢s 

sweetness, and though not so musical as the Telugu in 

its poetic form especially, -it is not without its claim to.’ 

.euphomic charms, and “ linked sweetness.” 

“Unlike. waa of the Vernaculars of. India, it is 

pret, as some. haye supposed a daughter. of the Sanskrit
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Its Alphabeg differs not only in character but in sound,‘ 
and is more limited. Its Grammar; though conformed 

to the Sanskrit, as far as the genius of the language 

would allow, is still very different. It has no article, 

no relative pronoun, no dual number, no optative mood. 

It differs in its numerals, in many nouns, verbs, and 

adverbs and in technical terms in grammar. In the 

declension of its nouns, the. conjugation of its. verbs 

and the arrangement of its sentences, it more. resembles 

the Latin.” 

Yet in another place he writes “It is not perhaps 
extravagaut to say that in its poetic form, the Tamil is 
inore: polished and exact than the Greek and’ in both 

dialects, with its borrowed treasures more copious thai 
the Latin. In its fullness and power it more ressinhiey 
Singlish and German a any other living language.” 

Mr. Taylor “ Tt is one of the most ழாக் refined 
and polished languages spoken by man,” 

Doctor Caldwell “The Tamil the most cultivated. 
ab-intra, of all the Dravidian idioms can’ dispense with 

the Sanskrit altogether, if, need be, and not only stand 

alone but flourish without its. aid.” 

“Rev Dr. G.°U. Pope. “But, although the very 
ancient copious and refined Tamil | language is inferior 
to none, it is regarded by most poople aS the (probably” 
barbarous) vernacular of a people living somewhere i in’ 
a remote district of Great Britain’ s imperial posses 
sions. Neither does our Indian Govt. nor do out
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‘universities fully recognise the value of Tamil literature; 

and so those who spend their lives in the study of the 

great south Indian casa ‘must resemble men seeking 

for pearls under water-” 

Mr J. °M, Nallaswmi Pillai about Dr. Pope. 
“He toved Tamil literatnre with all his heart and 

he rated.it very highly and wanted to be inscribed in 
his tombstone as a student of Tamil. He spoke of 

the kural as unparalleled in literature of any country 

or nation.” 

.... இங்கு, இதன் சம்பந்தமான முற்கால நிலைமையையும், தற்கால 

நிலைமையையும் தொகுத்துக். கூறுவது (பொருத்தமானது. அறு, 

முற்தாலத்துத் ப தமிழ்சாடு தமிழரசர்களால்: ஆளப்பட்டு வந்தது. 

அவ்வரசர்களும், நூற்றுக்கணக்கான வள்ளல்களும், பிற ,தமிழ்மக்க 

ளும் தமிழ்ப்புலவர்களைப் பேரன்போடும்: ஆதரித்து வர்தார்கள். 

அதனால் தமிழ்மொழி அங்கனம். வளர்தற்கேதுவாயிற்று. இக்கால 

த்து ஆட்சியோ ஆங்கிலேயசது. அரசாங்க நடவடிக்கைகள் ஆங்கி 

. ஒத்தில். நடைபெறுகின்றன: சட்டசபை, நியாயஸ்தலங்கள் இவற்றிற் 

பே௪ப்படுவதும் ஆக்லெமே. ௪ட்டமெல்லாம் :ஆக்கிலம், ஹிர்து தர்ம 

சாஸ்திரங்கள் ' ஆங்கிலத்தில் மொழிபெயர்க்கப்பட்டுப் பிரமாணமாய்க் 

காட்டப்படுதன்றன. : "தமிழர் ஒருவரை ஒருவர் சந்திக்கும் காலத்தில் 

ஆல்லெத்திற்பேசுவ தும், ஒருவருக்கொருவர் 'ஆக்கைத்தில் எழுதிக் 

_ சொள்வதும் .சாதாசணமாயிருக்கிறறு. "ஆங்லெம் கற்பிச்ஞூங் கல் 

லூரிகளோ இச௫்காட்டில் பல ௨ள்ளன.' அங்கு சமஸ்இருதம், 'லத் 

இன், கிரிக் முதலிய இறந் துபட்ட: மொழிகளுக்குக் காட்டும் சலுகை 

யைத் தமிழ் நாட்டில் தமிழ்மொழிக்குக். காட்டாது . அதனைத் 

தாழ் தீதிவருசன் றனர். ஆக்கி லம் கற்பிக்கும் கணக்காயருக்கு மாதம் 

] 000 CHUTES: மே; உம் சம்பளமாகக் கொடுக்கப்பறது. தமிழ்க் 

கணக்காயரூக்கோ அத தொகையில், பத்தி லொருபஙக்குக்குக். குறைந் 

் அம். சம்புளமாலம் சொ: BULGE DS.
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இ அவர்யிற் கூறியவற்றால்“சமிம் மொழி தொன்று தொட்டு:। 

மிதமேலான நிலைமையில் இருந்து வந்திருக்கிறது என்பதும், தங்*: 

ளது அரிய பெரிய சொத்தாக தமிழைத் தமிழசாய்ப் பிறந்த: 

ஒவ்வொருவரும் தம்து முதற்கடமையாகப் போற்றிவாவேண்டும்.. 

என்பம், , பெற்ற அன்னையினும் அன்பிற்குரிய . அருமைத் தாய்... 

மொழியாம் தமிழைப் போற்றாதவன் தமிழன் . ஆகான் என்பதும், 

ஈன்குவிளங்கும். இல - நரற்னாண்டுகளுக்கு முன்னர்ப் , பிறந்து இந் 

நாட்டில் வக்துலவும் ஆங்கிலமாகிய பிறமொழியைப் புகழ்ந்து தனத 

தப் மொழியினிடத்து அன்பு பாசாட்டாதவர் பலர் இன்லும் ஈம் 

காட்டில் இருக்கின்றனர் என்பதை விசனத்துடன் குறிப்பிடாம. 

லீருக்க முடியவில்லை.” என்பது. 

தமிழின் பண்டை நிலைமையும், பிற்காலத்திய தோன்றல்- திரிதல்- 
'கெடதல்களுஃ:-- .தமிஜ்ச்சங்கத்தைப் பற்றியும், ௮.து போற்றப்பட்டு ' 

வக்ததைப் பற்றியும் ஒருவாறு தொகுத்துசைக்கப்பட்டது. ' . இனி, 

அக்காலத்துப் புலவர்களுடைய ஊர்களை ஆசாயின் பரந்த , தமிழ் 

காட்டில் தமிழ் ஒங்கெவளராத இடமில்லை என்பது விளக்கும். இயல், 
_ இசை, காடகம்' என்னும் முத்தமிழி, லம் இலக்சண இலக்கங்கள் , 
பல இயற்றப்பட்டன "இயத்தமிழ் என்பத, யாவரும்' அறிந்த. 
இசைத்தமிழ் என்பது இயற்றமிழோடு பண்ணுக்திறலும் கடத்த ] 
காடகத் தமிழ் என்பது இசைத்தமிழோடு அபிரயமும் ஆட்ட 
கூடியதாம்... பேராசிரியர் . மரபியலில் 8 ஒத்த .காட்டு'' என் ae 
சூத்திர உரையில் எழுதியிருப்பது இதனை விளக்கும். அ. பலம்: 
இயலும், வழக்கெலாற் செய்யப்பட்ட: செய்யுளியலும் பற்றி- எழுந்த 
இலக்கணம் . -இயற்றமீழெனப்படும். . அச்செப்யுளின் நி. அமையாது: 
இசையிலஃகணம் இசை த்தமிழெனப் பெயரெய்தி அவவியந்நமிழ்ப் 

.. பின்னர் வைக்சப்பட்டதெனப்படும். : இவ்விரண்டின்: வழீநிகழ்த்துல் 
கூத்திலக்கணங் கூறிய காடகத்தமிழ் அவந்றுப் பின்னர். ததாமென். 
முறைமை :. கூறுதலும்'' என்பது. இக்காலத்துத் -தமிழிசையும்: 
தமிழ்ச் கூத்தும் அரிதாயின. 'பிதகட்டிசையும் பிறகாட்டுக் கூதி 
துமே பெ ரூம்பாலும்  அழங்குனொறன. தமிழிசை தமிழ்க்கூத்தா.
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" என்றவற்றின் . இலக்கணமாக முற்காலத்திருந்தலற்றுட் சிலவற்றின் 

பெயரை: ஈண்டும் குறிக்கின்றேன். அவை பெருராரை, பெருஸ் 

குரு, பஞ்சபாரதியம் பூதபுமாணம், களரியாவிரை, மறுவல், 

ஜயந்தம், குண.நால், செயிற்றியம், மதிவாணர் காடகத்தமிழ் தால், 

சச்சபுடலெண்பா, தாளசழுத்திரம், சுத்தானந்த பிரகாசம், பதினு! 

படலம், கூத்தநால், தாளவகையோகத்து, நாடகவியல், சொல்லத் 

இயம், ஆசிரியமாலை, இசை நுணுக்கம் முதகிய. * இவற்றுள் .மிகச் 

இலவே இப்பொழுது: உள்ளன. ஏனைய இருந்தன. என்பது அவ் 

வவற்றிற் சிற்சில சூத்திரங்களே உமையாிரியர்கள் மேற்கோளாக 

.அரைவதனாலும், பெயர் கேட்கப்படுகின்றமையாலும் . அறியக் இடக் 

இன்றது. பாலை, குறிஞ்ி) மருதம், செவ்வழி” என்னும் பண்களை 

யாவது அருதாளி, மருள், குச்சரி, குறண்டி, சாதாரி முதலிய இறன் 

களையாவ, து இன்னவென்று அறிந்து பாடுவார் இக்காலத்து எத் 

அணையர் உளர் ? பண் என்பு பண், பண்ணியம் என இரண்டாக 

வும்) திறன் என்பது இறன், திறத்திறன் என இரண்டாகவும் பகுக்கப் 

பட்டிருந்தன. அவையெல்லாம் இப்பொழுது சாகம் என்லும் பெய 

ரைப் பெர் தீறுள்ளன. செம்பாலைப்பண் என்று முன்னோர் அடறிய நு 
இக்காலத்துச் சங்கராபசணாாகம் என்னும் பெயரோடு வழங்குகின் 

து. சாதாரி என்று அக்காலத்திற் சொல்லப்பட்டது இக்காலத்து 

நீலாம்புரி என்று. வழங்குன்றது. இவ்வாறு பழைய பண்ணும் 

இறனும் தம்பெயரை இழர்துவிட்டன. ஏழிசையின் பெயர்களாகிய 
- குர் துத்தம், கைக்களை, உழை; இளி, விளரி, தாரம் என்திருந்தன 

மாறி. சட்ஜம் முதல் நிஷாதம் வசையிலுள்ள சமஸ்கிருதப் பெயச் 

- களைப்பெற்று சரி, ஒ, ஐய, த ரி என்று வழக்குடன்றன. நிற்க. 

சரம்மைக்கூத்று, அரியக்கூத்து என்னால் அறிவார் எத்துணைப் போர் 

. உளர்? ஆவ்லெ. டிராமா முதலியன வந்து நாடெங்கும் பாவிவிட்டன. 

சதிர் என்று நடைபெற்றதும் தொலைந்து கொண்டு வருகிறது. இசை, 

நாடகம் இவற்றின் இலக்கணங்களைக் கூறும் தமிழ். நால்களைக் கற் 
பாறைக் காண்கிலேம். , சில. சமஸ் ரு த ால்கள்: கற்தப்பட்டு வரு 

இன்றன. இசை, நாடகம் ௪ he கதி தமிழ்காட்டில் இவ்வா 

அள்ள ௪1. ம்
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இனி, இயற்தமிழை பாசாய்வாம். அகத்தியம் இயத்தப் பெறு” 

தற்கு முன்னர்த் தமிழில் இலக்கண நால்கள் இருந்தன் என்று சல 

கும், இல்லை என்று இலரும் சொல் ஓன் றனர். இருந்தன என்று 

"கொள்ளினும் அஃத்தியம் வெளிவந்த பின்னர் ௮வை ஒளித்தன் 

THUD HH HA gid sagan Ss. முனிவர் அகுத்தியத்தை இயற் 
திய பின்னர்த். தமிஜ்கொறி சற்நிலும் இலக்கண வரம்புடைய தென் 

ணும் பெருமையைப் பெற்ற து. Brox grit son என்னலும் இயற் 

பெயரினையுடைய தொல்காப்பியன், அதங்கோட்டாசான், அுசாலிங் : 

। என், செம்பூட்சேய், லையாபிகன், வாய்ப்பியன், பனம்பாசன், கழா 

் சம்பண் அவிஈயன், காக்கைபாடினி௰ன், நற்றத்தன், வாமனன் எனப் 
பன்னிருமாணாஃகர் அவரி௨ம் தமிழ் கற்றனர் என்பர். இவர்கள் 

ஒவ்கொருவரும், இலர் சத்தமிழுகஃகும், இலர் ஒன்.று அல்லது இச: 

ண்டு தமிமுஃசும் தனித்தனியே இலக்கணமியற்நியதன்றி ௮னை 

வரும் ே சேர்ந்து பன்னிருபடலம் என்னோர் இலஃகணை _நாலும் Sons 

ert. தொல்காப்பியம்" pair மற்றவை இறந்து பட்டன. அவை 

இருந்தன என்று காட்ட். ௨ உரையாசியர்கள் மேற்கோளாகக் காட்டிய 

' Bie GS Bo wisi இருகின்றன. பன்னிருபடலம் முழுவதும் 

புறப்பொருள் வெண்பாமாலை. இய ந்றிய ஐயனாரிதனார். காலம்வசை 

இ.நந்ததென்பது அுக்.நாற் சிறப்புப் பாயிரத்தாலதியஃடெ.எஇன்றது. 

ந்திய, ் 4 

மன்னிய செப்பின் வானோர். வேண்டத் 

சென்மலை யிருக்ஏ சீர்சால் முனிவரன் 

தன்பரற் றநண்டமிழ் தாவின் றுணர்ந்த 

துன்னருஞ் சீர்த்தித் தொல்காப் பியன்முதல் 

பன்னிரு புலகரும் பாங்குறப் பகர்ந்த 

பன்னிரு படலம் பழிப்பின் றுணர்ந்தோன்.?? . 

என்பது. 

மூனிலர் பலமாணவர்களு$குத் தமிழைக் கற்பித்தும், தமிழ்ச் . 

சஸ்5ம் அமைத்தும், ' அகத்தியம் இயற்றியும், வேறு பலவாற்றானும் 

தமிழ் துழைத்தோங்கப் ப£வும்படி செய்தனர் என்பதைக் at hPL!
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புசாணமுடையார்.. 6அடிலாத். தமிழ்பரப்பி அருந்தமிழம் - காவு 
a ey . ee antl அகன் 

பூண்டதே௫னான்'' என முனிவரைச் இறப்பிக்குமிடத்துச் சருங்கம் 

கூறினர். ஆயிரக்கணக்கில் இருக்த சங்கப்புலவர்கள் தூல்களும் 

செய்யுட்களுமாக எண்ணிறந்தன இயற்றினம். சங்கத்தின் கடைம 

காலத்தில் இயற்றப்பட்ட செய்யுட்களில் பத்துப்பாட்டு, or kes. 

தொலை, பதினெண். சழ்கத்கரைக்கு, மணிமேகலை, Ro ப்பதிகாசம் 
ஜு ல . 

ஒழிய மற்றவை Bis Sais த்றிலேம். சங்கத்திறுதிக்காலக லும்குப்: 

"பின்னரும் பல ால்களும் செய்யுள்களும் இயற்றப்பட்டுள்ளன 

என்பதும் பிறவும் முன்னர்க்கூதப்பட்டன. . இறந்துபட்டன போசு. 

உள்ளனவற்றிலும் பல வெளியிடாது ௮டக்சப்பட்டுள்ளன.. முண் 

னோர் செய்த நால்களைப் பலரும் அறியப்: பரவச்செய்வதனால் விளை 

யும் கன்மையின் அளவை ஈம;தகாட்டவர் ஒருசிறி தும்௮.றிக் தாரில்லை... 

தமிழில் இஃ்காலத்துள்ள இலம்களை ால்களில் பண்டை ஆசிரி 

யரால் இயற்றப்பெற்றதும், புலவர்களால் மேன்மைய/டைத்தெனப் 

பாராட்டப்படுவதும் தொல்காப்பியமே.. ௮தில் இயற்றமிழ் இலம் 

கணம் மட்டுமே அடக்கியுள்ள௮.. இறந்த தமிழ்ப் புலவர்களில்: 

இதைகேற்றறியாதரர் இல்லை. இல தமிழ்ப்புலவர். இகொலத்துள்ள 

தொல்காப்பியமொழித்த பிறஇலக்கண நால்களைப் பிரமாணுமுடையன் 

் அல்ல எனக் கூறுவர். தொல்காப்பியம் : இயற்றமிழிலக்கணத்தை. 

எழுத்து, சொல், பொருள் என மூன்றஇகாரங்களாகப் பிரித்தனர்... 

எழுத்தாற் பெறப்படுக் து சொல்; சொல்லாற் பெறப்படவதுபொருள். 

எழுத்து, சொல், பொருள் என்னும் மூன்றில் அடங்காத. ஒன்.று 

உலகத்திலில்லை. உருவப்பொருள், அருவப்பெரருள், அருவுருவப்: 

பொருள் எல்லாம் சொற்பொருள் என்பதில் அடங்கும். சொற். 

- பொருள் என்பதை வடமொழியில் பதார்தீதம் (பத-(அர்த்தம்) 

, சன்பர்.. பதார்த்தம் எண்ணும் , சொல்லில்: அடங்காத. பொருளு 

முண்டோ? எழுத்து; சொல், பொருள் எனப் பகுத்து இலக்கணம் 

சொன்னபிறகு, அதில் அடங்காதலும், வேறுசொல்லக்கூடி ய.த.மா இய 

ஓர்இலக்கணம் இருக்கிறது என்.௮ு சொல்வது: எவ்வகையினும்பொருக் 

தாததேயாம். இசையிலக்எணம், கூத்திலக்கணம் என் ரவையம் ஒரு
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வணகயில் இவற்றுள்: அடக்கும். தொல்காப்பியர் தமது _தாலை ' 

எழுத்து, சொல்; பொருள் என மூன்றதிகாரங்களாகப் பிரித்ததன் 

கருத்த ஒருவாறு இதனால் விளங்கும். பிற்காலத்தார்.யா அபற்றியோ 

இல£கணத்தை ஐந்து பகுப்பரக்கி ஐந்திலக்கணமுடையது தமிழ். 

என்றனர். 

“இனி, இவர் கூறும் ஐர்தில் ஒன்றாகிய அணியிலக்கணம் தொல் 

காப்பியனார்க்கு உடன்பாடன்றென்பது . லெ உசையாசிரியர்களின் 

கொள்லை. அணியிலக்கணம் உண்டென்பார் பொருளதிகாரத்துள்ள 

உவமவியலை மேற்கோளாகக் காட்டுகின்றனர். உவமவியல் பொருளைப் 

_ புலப்படுத்துவதத்கு எழுந்ததே யன்றி. அணியை உணர்த்துதற்கு 
் எழுந்ததன்று என்பது பேசாகிரியரது கருத்து. HI; ிசனிறுத் 

: தமைத்த'” என்ற உவமவியற் சூத்திர உரையில் இனி, இவ்வோத் 

தினிற் கூறஇன்ற உவமங்களுட் அிலவற்றையுஞ் சொல்லஇிகாசத்தி 

ஆள்ளுஞ் செய்யுவிய லள்ளுஞ் சொல்லுகின்றன இல பொருள்களை ' 
யும் வாங்கிக்கொண்டு மற்றவை செய்யுட்சண்ணே ௮ணியாமென இக் 

காலத்தாசிரியர் நூல் செய்தாருமுளர். : ௮வை ஒரு தலையாகச் செய் 

யட்கு ௮ணியென்று இலக்கணங் கூறப்படா.. என்னை? வல்லார் 

செய்யின் ௮ணியா௫யும் அல்லார் செய்யின் ௮ணியன்றா௫யும் வரும்? 

தாங்காட்டிய இலக்கணத்திற் இதையாவழியுமென்பது... என்னை?: 

“ராயகர்க்கு நாப்கள்போ ஸட்பிற் பிறழா.து-கூஉய்க் குழா௮முடன்- 

சொட்கு-மாய்படை-பன்றி யளையர் பகைவேக்த ராங்கவர்-சென்றெ 

வன் செய்வர் செரு.” என்ற வழி, நாய்போலும் நட்புடையர் படை 

யாளரென்பது வினையுவமம்;  பன்நியனையர் பகைவேந்தசென்பது 

காய்க்குப்பகையாகயெ பன்றிபோலவென்பது, வேந்றுவேந்தர் பகை 

வசாகலால் அவ்வுவமை விலம்கரிது.. அன்றாமாயினும் ௮ஃதணி 

'பெனப்படாது; உவமைதான் உயர்ந்த இன்மையின்.'”....ஃஃஃ--2௨எ 

“அலலதாஉம் “பொழுளதனசத்துட் பொருட் பகுதிகளெல்லாஞ் 

அசைய்யுட்கு அணியாகலான் அவை பாட. ஓட் பயின்தவையெனம்... 

பட்டன. . என்றதனான் 'அவையெல்லார் தொகுத்து .அ௮ணியெகை .. 

ame Cap: லெவற்றை வரைந்து. அணியெனக்கூறுதல் க்
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க்ந்ருமென்ப்து..' வேஜோரிட்த்தில் இனி, “Biaugiah poe) பொருளு prey 

பென்பதல்லது அணியென்ப வாயிற் சா தீதனையு ஞ் சாத்தனைணி யப் 

பட்ட 0 முடியுந்தொடையும் முததலாபவற்றையும்: வே Patel og ற்போல 

"அவ்வணியுஞ் செப்புளின் வேகல் வேண்டும் என்ப." என்,றும், 

"“இதைவெனப்பபேவை”” என்ற மாபியற் சூத்திர உரையில் “செய் 

ye குரிய பொருட்படையெல்லாவற் அள்ளும் ஈல்லனவூர் இயனவும் 

இவைபென்.. ற! சொல்லப்புஞுந்தான் அவ நீறுட் சில சொல்லி யாழி 

த தலும், வக்சொடு மெப்ப்பொருஞும் ஆராய்வலென் 2 று புகுந்தான் 

வ paper வழக்இற்ட வேண்வே ap மெய்ப்பொருளாராய்ச்சி.முழு 

வ.தாஉஞ் Gl சல்லாது கெ௫ழ்ச் அ போதலும், எடுத்துக்கொண்ட 

it BM சாட்டும் 'இலக்கியங்களைச் 'சூத்திரத்தான். அடிவரை ௦ செய்ல 

னென் று புகுந்து ல மறுத்துச் செய்து சலவற்றிற் ற்குச் செய்யாது 

போதல்போல்வனவுங் கூன்றக்கூறலாம்'' என்: றும். கூறியவாற் ற்னல் 

௮ தியலாகும். இவற்றை உற்று நோக்குழி அணிமிலக்சனாம் என்ப: 

தற்குப் பேராசிரியர் இரண்டு குறை கூறுவதை அ நியலாம். 7 ஒன்று! 

அணி என்னும் பெயருச் ள்ள (குறை. . அலங்காரம் 6 எனி னும் அல 

குறை உள்ளதேயாம். . சாத்தனும் FI SSO அணியப்படும் அடை 

ஆபரண முதலியனவும், களபகஸ் தூரி முதலியனவும்: வெவ்வேரும். 

அடையாபரண முதலிய அணியப்படும் பொருள்களே. ௮ணி அல்லது 

அலங்காரமென்று சொல்லப்படுபவை... FI HD SB அல்லது சாத் 

தனதோ ர௬ுறுப்பினது இயற்கை அழகை அணி அல்லது அலல்சாரம் 

'எனக்கூறுவாரில்லை. . சொல்லணி, பொருளணி என்ற இசண்மிமோ 

பாடலுட்' பயின்றவை. . பாடல் என்றுளது. அன்று தொட்டே. 

அவை ௮ தனினின்றும் வே, ுபிரிக்கப்படாதுள்ளன. ஆதலால் ௮ணி 

என்னும் பெயர் பொருந்தா இ. மற்றொன்று பாட அட்பயின் றி 

பொருள்களை யெல்லாம் ஒருங்கு திரட்டிக் RGB இலவற்றைக் கூறு 

வதாம். மேலும், செய்யுளில் ௨ அப்பு அமைவது. அதை இயற்றும். 

புலவ. புத்தி விலாசத்தைப் பொறுத்ததரம். இலர் புத்தியினும் . 

வேலு: லர் புத்தி மேலும் மேலும் விசாலித்துச் செல் ஓம். அவ்வாறு 

உண்டாகும் அகற்சிக்கு ஓர் எல்லை Hosa Quirino. ௮, தலால்
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இ, த்தனல கைதா ன் அணி உண்டு. என்று வசையறப்பது — குத்த 

(முடையதன் று. இலைவற்றை மட்டும் தொகுத்து Japp pa Qos 

கணம் கூறுகுல் GPRS PO GT SSE BED கூற்ற மடைத்தாம். இதற் 

i grammes on! மொழியில் அலங்காச நால் இயற்றிய தண்டியா 

  

Bian மூப்பதிதைறது அலல்கார ங்களுக்கு Qari seve ae நினர். 

அவர்க்ளுப்பி 'ற்தாலத்தில் வக்ஃேதசத்தில் தோன், ies ஜயதேவர் அலம், 

காசக்களை நாராக அமைத்துச் , ௪௦ தஇராலோலம் எனப் பெயரிய ஓர் 

இலக் சண.நாலைக் கூறினர். அதன் வியாஃயொணனம் போலக் -ஞூவலயா 

னந்தம் என்னும் நூலை இயற் றிய அப்பைய 8 தீக்ஷிதர் சந்திராலோகத்தி 

லுள்ளவற்றோறி இருப்த்து நான்கு அலங்காரங்களைல் கூட்டி. நாறி 

நிரூபத்து. நான்ரு. அலங்காரங்களு ரூ. இலக்வரை | மெழுதினர். 

இது வுமன்தி அலங்கார நால் இயற், அ/வோரில் ஒருவர் ஓர் அலங்காரத் 
. த் a ற் ட ௬ mons ப் . . 

அஃகு ஒரு பெயர் கொடுத்து. ஒருவகையோடு சேர்தீதால மற்ஜொருவர் 

அதநீசே வேறுபெயர் கொடுத்து வேஜெரறுவலையோடு சேர்ப்பர். 

th 

தமிழில் வீரசோழிய முடையாரும், தமிழ்த்தண்டி என்பாரும் 

வடமொழித்தண்டி இயற்றிய தாவியாதர்சம் என்னும் நூலை தார 
் மாத உ இயற்றி (Bae ணு: ஆ; 

மாகக்கொண்டு அணியிலக்கணம் இயத்தினர். - மற்னொருவராற் குவல 

wren ee தமிழில் மொழிடெ பயர்க்கப்பட்டது. இலக்கண ' விளக்கத் 

இலுள்ள அணியிலக்சணம் ஒருவாறு தண்டியாஇிரியசைத் தழுவியது, 

வடமொழி? ச். சம்திராலோசத்தைச் சேதுஸமஸ்தான விதிவான் 

ஸ்ரீமான்- முத்துஸாமி ஜயங்கார் தமிழில் பொழி பெயர்தீதனர்- 

அணியிலக்கணம் ௪ என்,று தமிழில் ஒன்று உளது. அதை இயற்றியவ 

ரூடைய பெயர், காலம்முதலியன விளங்கவில்லை. தொன்னூல் ழுத்து 

வீரியம் என்ற இவற்றிலும் அணியிலக்கணம் உள... படி.ப்பாரைக 

காணேம்." மாறன். அலங்காரம் என்ற இறந்த தமிழ்.நால் ஒன்று 

உளது... அனு ஈம்மாற்வார்மீது பாடப்பட்டது... அதில் அறபத்தூ 

நான்கு. அணிகள் செ ஈல்லப்பட்டுள்ளன. ். நால்தோறும் அணியின். 

தொகை, பெயர் முதலியன -: எல்லாம் வேறுபவெஹ பேமாசிரியம் 

  

| DGD.
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லர் தொல்காப்பியர், அப்பையஇகூிதர் முதலியோர் உவமை 

தன்றே ௮ணியாவது); ௮ணியென்ற கூறப்பட்ட மற்றவை । யெல்லாம் 

௮, (தனினின் ர றும் விரிந்தவை' என்ற கொள்கையினை புடையவர் எனக் 

கூறி அதற்குச் சான்றாக அப்பைய இகஷிதர் வட் மொழியிலியத்திய 

இத்திர மீமாம்சை என்னும் தாலிலுள்ள ஒரு சுலோகத்தைக் தம் மப் 

LM ES காட்டுவர். அது உவமை யென்னும் ஒருபேரு ரங் கூத்தி- 

பல்வகைக் கோலம் பாக்குறப் புளைந்து--சாப்பிய வரங்கிற் col gor & 

தோன் J நிபாப்பறி புஎவர இதயம்-8ீப்பறு ் பகப்ச்சி பூப்பநடி.௬் 

கும்மே ்* என்பது. அப்பைய Gate உவமை என்னும் அலங்காசம் 

இன்னின்ன அலங்காரங்களாய் விரியும் எனம்கூறி மற்றை அலங் 

காரங்களையுஞ் சொல்லிக் இரந்தத்தைப். பூர்த்திபண்ணு முன்னர் 

பாதுகாரணத்தாலோ இரந்தம் முடிவடைபாமல் "நின்றுவிட்ட தென் . 

பதைசள் இத்தி மீமாம்சையை ஈன்றுய்க் கவன ரப்பதனைம், குவலயா 

னந்தத்தில் ௮.ர் சொல்லியிருப்பவத்றா ஓம் ௮ நியலாம்.*_ தொல் 

கரப்பியர் உவமையை ணியாலக் ஜெ ரள்ளவில்லை என்ப து. கழ்வரு 

வனவற்றுல்_அறியலாகும்... அவை, பேராசிரி பர் 8வினைபயன் மெய் 

யூரூ.்”' என்ற உவமலியல் முதற் சூத்திர உரையில் ற்றி மேல் 

எவ்லோத்தினேடு இயைபுடைத்தோ aust or, Gin பொருள் புலப் 

பாடு கூறிய மெய்ப்பாட்டி.ய13 லோடு இயைபுடைத்தர என்னை? உவமத் 

தானும் பொருள் புலப்பாடே. கூற DE em ap ஞாகலின். எங்நனமோ 

வெனின், அபோலும் ஆமா என் றக்கால் அமா சண்டறியாதான் காட் 

டுட் சென்றவழி அதனைக்கண்டால் போலும் என் ம் உவமையே 

upp a இதுவென்.று அறியுமாசலானேன்ப.து''என்றம், பெரு 

மையுஞ் சிறுமையு மெய்ப்பாடெட்டன”” என்ற அவ்வியற்பிறிதொரு 

GS த்ரெவுரையில் 5 உவமையும் மெய்ப்பாடும் பொருள்களை oy Ha 

பனலவாகி அவை வேறு! வேறு பொருள் அதிலித்தலின் PHF COL! 

டைய Dest வாயிலுஷ் தி கல்லை மய்யம் வருமென்ற ற்கு தி. கூ 

 கறவேண்டிய தென்பது" என்றும், ௮ல்லியல் *உஊமைப்பொரு&£ 

உணருக்காலை'” என்ற சூ $இசவுரையில் மேல் உவமப்பொருளானே 

 ஊற்றதுைச் செய்ல்வேன் மென் ரன்” என்றம் கூறுவன. இவற் 

ஜூல் தொல்காப்பிய உவமவியல் அணியிலக்கணம் கூதப்புகுக்கதல்ல
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வென்பதும், பொருள்புலப்பாடு பத்றியே எழுந்ததென்பதும் இனிது ' 
விளங்கும். தார்ஃகிகர் பொருள் ௫ிச்சயம் செய்வதற்கு உவமையை) 

ஒருபிசமாணமெனக் கொண்டஅ/போலத் தொல்காப்பியர் பொருளை. 

விளக்குவதற்கு உவமையை ஒரு கருவியாகக் கொண்டனர்போ அமி] 

சொல்லணி, பொருளணி என இருபகுதியதாகும் அணியிலக் 
கணம்,  சொல்லணிக்கு மிறைக்கவி, இத்திரகவி என்ற வேறு பெயர் 

களும் உண்டு, மோரூத்திரி, மாலைமாற்று, நாகபந்தம் முதலிய பல 

வும் இதில் அடங்கும். சொல்லணியினது தொகையும், பெயரும் 

அிரியமைப்பற்றி வேறுபடும். அவருள் சொல்லணியின் தொகை 

இருபது என்பர். சிலர்; முப்பத்து கான்கென்பர் இலர். யாப்பருங்கல 
முடையார் மிறைஃ்கவியை யாப்பிலக்கணத்தின் பகுதியதாக்கெர். 
தமிழ்த்தண்டியாசயர் செய்யுள்வகைகளை அணில்கள் பகுதி... 

யாக்கனர். ஈச்சினார்சஇனியர் Kapa’ புணர்ந்த!” என்ற கர் 
ளியற் சூத்திரவுரையில் இனி யாப்பருங்கல் முதலியலற்றிந் கூறிய 

சத்திரகவியினையும் ஈண்டுச்சேரக்கூறுச வெனின் யந்திரமு. மந்திரமூ 
மாய்த் தெய்வத்திற்கே யுரியவாகக் கூறும் மிறைக்சவி இப்முப்பத்தி 
னான் குறுப்பும்போல -வசனைந்திற்குரிய சான்றோர் செய்யுட் குப் . 

பாய் வாசாவென்றம், அத்திணைக்குரிபய மரபு லழுவிற்றென்றுன். : 

கருதித் தொல்காப்பியனார்; கூருமையானும், அவற்றதிலக்கணக்கூறிய 
ஆசிரியரும் அவற்றிற்கு இலக்கியஞ் சான்றோர் செய்யுட்களுட் ட் 

காணாமையின் $லடவெழுத்தொரீஇய எழுத்தொடு புணர்ந்தசொல்'. 

லானன்றி வடவெழுத்தாற் பெரும் பான்மைவரச் செய்யுள் தாமே: - 

செய்து இலக்கியமாகக் காட்டினா சாதலா னும் பாழும் இம்மிறைக்கவி'. 

யிலஃகணம் சண்டுக்கூறாமாபினாம்'” எனச் இத்இரககியைப்பத்திக் 

கூறினர். _இவாகரம், பிங்கலம், சூடாமணி நிகண்டு ஆதியவற்றுள். 
- அணிகளின் பெயரும், தொகையும் மாறுபடுவதைக் காணலாம்.ஊர், 

் பெயர், காலம் முதலிய ஒன்றும் தெரியாத அணியிலக்கணம் ஒன் றூ 

தவிர வீர சோழியுத்தித்திற்கு முன்னர் ௮ணியிலக்கணநால் தமிழில் 

இருந்ததாகத் தெரியவில்லை. - தமிழிலுள்ள மற்றைய இலக்கண நால்: , 
களெல்லரம் அதற்குப்பின்னர்த் தோன் றியவையே. ்
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தொல்காப்பியர் ௪, இ, ற. மூன்றாம் நூற்றாண்டுக்கு முன் இருந்த 

வர் என்றுகொள்ள:தி ் தகுந்த காரணங்கள் உள. அதை மறுத்துக் 

கூ அவோரும் கலருளர். பாணினிமூனிவர் வடமொழி யில் இயற்றிய 

வியாகாண சூத்திரத்துக்குப் பாஷியம் எழுதிய பதஞ்சலி முனிவர் 

இ. மூ. இரண்டாம் நூற்றாண்டில் இருந்தனர் என்பது சரித்திரம் 

வல்லார் கூற்று, தொல்காப்பிய முனிவர் பதஞ்சலி முணிவருக் (5 

வெருகாலம் முன்பிருந்தவர். முதலில் HOUT ATO வட. 

ஃ 

  

மொழியில் வாமனசாற்செய்யப்பட்டது. அவர்பதஞ்சலி முல! 

(க் - காலத்தாற். பிற்பட்டவர். என்பது பிரசித்தம். அதலால்' 

தொல்காப்பியம் இ.பற்றப்பட்ட காலத்து வடமொழி தென்மொழி 

என்ற இரு மொழியிலும் அலங்கார நால் இருந்ததில்லை என்பது 

தவருகாது.. வாமனருல் குப் பின்னர் வட.மொழியில ல் அலங்காரசாஸ் 

Bib செய்தவர் மம்மடபட்டர். தண்டி காவியாதர்ச௪ மியற்றியஅ 

அதற்கும் பிற்காலத்தே. இம்முறையை மரற் றிக் கூ அ வோருமுளர் , 

அவரும் இம்ஈறவரும் பதஞ்சலிக்குப் பிந்தியவர் என்பலைத மறுப்ப* 

இல்லை. இவற்றைக் கூர்ந்து கோக்குவார்க்கு த் தொல்காப்பியர் உவமவி. 

யலை எந்த 'கோக்கத்துட ன் இயந்தியருளிஞ்ர். என்பது இனிது 

விளங்கும். = 

செய்யுளுறப்பு இளி யாப்பிலக்கணம் எனப்பேவேதை ஆராய் 
வாம். 0. தால்காப்பியரிய ற்றிய செய்யுளிய DIEHL பிரதியாய் இக்கா 

லத்அப் பெரும்பாலும் கற்கப்படுவது ' அமித்சாகரர் இயற்றிய யாப்ப த்தி ரும்பாலும் கற் அ அமித் த்ரீ 
ரூங்கலக்காரிகையே. ' தொல்காப்பியர் வனப்பினையும், இருபத்தாறு 

உறுப்புக்களையும் செய்யுளியல் மூதற் சூத்இரத்திற் கூறுகின் றனர். 

யாப்பியல் வகையின்---அறு தலையிட்ட அக்கா லைந்தும்” என்ற 

சூத்திரத்திற். சொல்லியிருப்பது அதைக் காட்டும். யாப்பருங்கலக் 

காரிகையுடையார் : வன்ப்பொடு செய்யுளுக்குப் பதிஷோருழப்புக் 
கொண்டனர்: ச “8௮ ் 

எழுத்துப் பதின்ஞூன் ஜிரண்டசை இர்முப்ப தேழ்தளேயைச் 

இழுக்க லடிதெர்லடை காற்பதின் மூன்றைக் ஐ பாவினமூண் 

&
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ஜொழுக்யெ வண்ணம்கள் தநாறொன்ப தொண்பொருள் கோளிருஞா 

வழுக்கில் விகாரம் வனப்பெட்டி யாப்புள் வசுத்தனவே.?? 

. (யாப்பருங்கலக்காரிகை ) 

இவற்றில், தொல்காப்பியர் உறுப்பு எனக் கொண்டவை ஏழு; ' 

தளை,பாவினம், பொருள்கோள், விகாசம் என்பன அவர் செய்யுளுறப் 

பெனக் கொள்ளா தவை. மோத்திசை யெழுத்திய லசைவகை யெனா'? 

என்னும் செய்யுளியல் (1 மூதற்ளுத்திரவுரையில் பேராசிரியர் தளையைப் 

பற்நிச்சொல்லுவதாவது-₹மற்று யாத்தசீரேயடியாப்பென்றதென்னை? 

தளையென்பதோர் உறுப்புப் பிறர் வேண்டுபவாலெனின், இவருஞ் 

ரது தொழிலே தளையெனவேண்டபெ, தளைத்தலிற் நளையாதலாலும் 

வேறு பொருளெனவேண்டாரென்பது; என்ளார்க்கு அசையின் றிக் 

சருமில்லை. ”ரின்றி அடியுமில்லையாம் பிறவெனின், ஆற்றன்று, 

உறுப்பும் உறுப்புடைச் செய்யுளும்போல ௮வை மொள்ளப்படும்; 

தளையென வேஜொன்றின்மையான்......” என்பது. நச்ினார்க்கனி 

யர் சொல்வது,-*இவ்வாசிரியர் தளையை உறுப்பாகக்கொள்ளாத.து 

என்னையெனின்:--தளையாவது சீரினது . தொழிலாய்ப் பாக்களின் 

ஒசையைத்தட் ட்டு இரு£ரிணைந்ததாகும்; அவ்வாறிணைந்த இருசரினை 

ம் ஆசிரியரெல்லாம் இருசர்க்குறளடியென அடியாகவே வகுத்துக் 

கொண்டாராதலின்; : தளையென வேறோருறுப்பின்றாம் & % %.”? 

என்பது. இனத்தைப்பற்றித்: தனியே எழுதுவதால் ஈண்டு ஒன்றும் 

விவரிக்கவில்லை. தொல்காப்பியர் பொருளையும், பொருள்கோளையும் 

வெவ்வேருசக்கொண்டு பொருள்கோளைச் சொல்லதிகாசத்தின் பாற் 

படுத்தினர். 8நிரனிறை சுண்ணம் அடிமதி மொழிமாற்று-௮அவை 

கான் கென்ப மொழிபுண ரியல்பே'' என்னும் எச்சவியல் எட்டாஞ் 

சூத்திரம் இதை விளக்கும். விகாரத்தை எழுத்ததிகாரத்தின் பாற் 

அட்டன் விகாரத்தைச் செய்யுளுறுப்பென்றல் பொருந்தாதென் 

பது அவர் கொள்கைபோ லும்! யாப்பருங்கலல்காரிகையுடையார் விகா 

சத்தோடு வகையுளி; வாழ்த்து, வசை, குறிப்பிசை முதலியவற்றையுக் .. 

கூட்டிக்கூறினர். வகையுளி என்பது சோலகிடுவதில் ஒரு .பேதம். 
இ ரல் dekh  a@mNInéen. ele oe ND து சரின்பாலடங்கு். வாழ்த்து, வசை, குறிப்பிசையென்பன |
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தொல்காப்பியர் செய்யுளுறப்பெனக்கொண்ட பொருளில் அடக்கும், 

வனப்பு என்று காரிகையுடையார் கூ mag பாவின்பால் அடங்கு 

மென்னலாம். இவைகளைத் தொல்காப்பியர் செய்யுளிபலீற் சொல் 

Qasr nent. ஆயினும் உறுப்பெனக் கொள்ளவில்லை. காரிகை 

யுடையார் தொல்காப்பியசோடொப்ப உறுப்பெனக் கொண்டவைகளி 

, லும் வேறுபாடு காணப்படும். உதாரண வாய்பாட்டால் கேர், நிரை] 

கேர்பு, நிரைபு என. மான்சசைகொண்டனர். பிற்காலத்தார் பலர் கேர், 

நிரை பென்னும் இணண்டசையே கொண்டனர். 

இனி, செப்புளூ2 ண்பணப்படுக் பாவினத்தை morn, 

செய்யுள் என்பது பாச்செய்புள், உரைச்செய்புள், நாற்செய்யுள் என 

ரூவகைப்படும். தொல்காப்பியர் பாச்செய்யுள் என்றது அகவற்பா, 

வஞ்சிப்பா, வெண்பா, கலிப்பா. என்பனவாம். தாழிசை, அறை, 

விருத்தம் என்னும் இனம் அதில் அடங்காது. எனக் கொண்டனர், 

பேராசிரியர் அவ்விய லல்லது பாட்டாக்குக் களவார்'” (செய்-௮௬)) 

என்னுஞ் சூத்திரவுரையில் £அல்லதூஉம் மாணாக்கன் இதன் மூத 

னால் செய்த ஆரியன் பண்ணும் இறனும் பஞுத்தானைக்கண்டு இவற் 

றையும் பாவும் இனஞுமாகப் பகுத்தான்கொல் என்று ஓஐயுருமை 

விலக இயல் நூலுள் அவ்வாறு கூறிற்றிலன் எனச் சொல்லினான்'” 

என்றும் அடியின் இறப்பே பாட்டெனப் படுமே” (செய் கூட) என் 

BNSF a தலையிடை கடைச்சங்கத்தாரும், பிறசான்றோ 

ரும் காற்சீரடியான்வரும் ஆசிரியமும் வெண்பாவும் கலியுமே பெரும் 

பான்மையுஞ் செய்தார்; வஞ்சிப்பா இறுவரவிற்றெனக் கொள்க” என் 

௮ம். எழுதியிருப்பது . அகத்தியர் தொல்காப்பியர் இருவர்க்கும் 

ட இனம் உடன்பாடன்று” என்றுகொள்வது அவரது கொள்கை என் 

பதைக் காட்டும். . ஈச்னொார்க்சினியர் “இழுமென் மொழியான் விழு , 

Burg . நாவலினும்” (செய்-௨௩௮) என்னும் சூத்திரவுரையில்' 

₹இந்தாமணி முதலியன பாவிற்னெமாகிய அறையும் விரு த்தமும் 

பற்றிச்செய்தன வென்பார்க்கு அப்புலவர் செய்யுட்  செய்கின்றகாலத் 

திற்னா- நால் தொல்காப்பியமாயவா, ம். அவர் .இனம் கொள்ளாத.
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வாதும், அவ்கினங்கள்தாம் இலக்கணக் குறைபாடுடையவாறும்,கொச் 

சகம்போற் இறப்பின்மையும் முன்னர்விளங்கம் கூறியவற்றைக்கொண் 

டூம் பின்பு 'செய்தநால்கள் முன்புசெய்த செய்யுட்ரு விதியாகாத 

வா துக்கொண்டு மறுக்க. பின்னோர் காம்செய்த நால்கட்கு அவை 

உதாரணமாகக் காட்டலின் அச்செய்யுள் ௮. நூல்கட்கு முன்றை 

ஊறும் உணர்க. இனித் தொல்காப்பியனுமை 'யொழிந்த ஆரியர் 

ப இனொருவகுட் இ இலர் இனமும் கொண்டார். அதுப ற்நி யாப்பருங் 

லம் முதலியவற்றி னும் இனம் கொண்டார் என்பார்க்கு அவர்கள் 

Ys த்தியனார்க்கு மாராக நூல் செய்தவராவர். அவை வழி 'நாலெனப் 

படாவென்று மறுக்க” என்றும், 6அவ்வியல் பல்லது பாட்டாகங்குக் 

இளவார்'” (செய்-௮௬)) என்னும் சூத்திரவுசையில் “ஆங்கு?” என்ற 

அகத்தியனை. 5 % %. 8மூதனூலாசிரியர் இசைக்குப் பண்ணுக் திற 

னும் பகுத்தாற்போல, இயற்குப் பாவும் இனமும் பகுத்தார்கொல் 

என்னும் ஐயம் கீக்குவதாஉ மாம். இவர் கருத்தால் சான்றோரும் 

இனம் சொள்ளாசாயிஞார்'” என்றும், சீவகசிந்தாமணி கவா முதலா 

வுலகபொருமூன் ற.மேத்த'' என்னும் கடவுள் வாழ்த்துச் செய்யுள் 

உரையில் “இனி இத்தொடர்நீலைச்செய்யளை இனமென்ப. அக்தால் 

கள் இனமென்று காட்டிய உதாரணங்கள் தாம் அவர் சேர்த்த அவ் 

வப்பாக்கட்சே இனமாகாது ஒழிந்த பாக்கட்கும் இனமாதற்கு ஏற்ற 

லானும், துறையை விருத்தமாகவம், தாழிசையை விருத்தமாகவும் 

ஐதுதற்கு அவை ஏற்றமையாலும் *மூவாமுதலா' என்னுங்கவி முத 

லியன தாழம்பட்ட ஓசையான் விருத்தமாயும், தர்வசையறையானும் 

மிகத் துள்ளிய : ஒசையானுந் துறையாகியும் . கிட.த்தலின் இதனை 

விருத்தக் கலித்துறையெனல் வேண்டும்; அது கூறவே துறையும் 

விருத்தமும் எனப் பகுத்தோதிய இலக்கணம் நிரம்பாதாமாகலானும் 
இனம் என்றல் பொருத்தமின்று. இச்செய்யு்களின் ஒசை வேற்று 

மையும் மிக்கூம் குறைந்தும் வருவனவுங் கலிக்கே யேற்றலின் சொச்: 

சகமென்றடக்னெ”! ' என்றும் எழுதியிருப்பது அவ்ர்கொள்கையும். 

பேராசிரியர் கொள்கையோடொத்ததே என்பஜைக்சாட்டும். தாலின்" 

ரூத் தாழிசை 'பெத்றும் ”? (செய்-௧௪௯) என்னும் சூத்திச வுசையித் 

பேசரஇரிபர் ஈச்னரைக்கியரிருவரும் இனம்கோட ற்குரியகன்றென்.ற ்



முற்பாகம். 20 

விரிவாய் எழுதியிருக்கன் இனர். இன் னும் பல இடங்களி 5 லும் எழுதி 

யிருக்கிறார்கள். அவர்கள் சொன்ன தற்குமாருய் உரையாடரியர் எனப் 

“பெயர்பெற்ற இளம்பூரணர் இனத்தை யொப்புக்கொண்டு தொல்சாப்பி 

யர் சூத்திரம் செய்திருப்பதாய்ச் சொல்வர். போட்டி டைக் கலந்த பொ 

ரூள வா௫ப்-பாட்டி: னியல பண்ணத்தி யியல்பே (௧௮௦0) 6 ௮ பி 

தானும் பிசியொடு மானும் '' (௧௮௫) € அிநிமிர் Gar யிரா முகும்” 

(௧௮௨) என்னும் செய்யுளியற் சூத்திரங்களின் உசையில், பின்சண் 

டவாறு எழுதி யிருக்கன்றனர். அது 8 பண்ணத்தி பரூதிபபொறு 

'ணர்த்தூதல் நுதலிற்று. பண்ணத்தி எனினும் பாலினம் எனினும் 

ஓக்கும். 3 * & ௩ இகனாற் சொல்லியது இருடி முதலிய 

எல்லா அடிகளாலும் மூவடிச் இறுமையாக ஏறிவரும் பாவினம்என்ற 

வாழும். பன்னிரண்டாவன: ௮சரியம், வஞ்சி, வெண்பா, கலீயெனச் 

சொல்லப்பட்ட நான்கு பாவினோடு தாழிசை, துறை, விருத த்கமென் 

னும் மூன்றினத்தையு முறழப் பன்னிரண்டாம். அவற்றுள், தாழி 

சையாவது: ஆ௫ிரியத்தாழிசை, age தாழிசை, வெண்டாழிசை; 

கலித்தாழிசை என நான்காம். துறையாவது: ஆசிரியத்துறை, வஞ் 

இத்துறை, வெண்டுறை, கலித். துறை எனநான்காம். விருத்தமாவது 

ries x, வஞ்சிவிருத்தம், வெளிலிருத் தம், கலிவிருத்தம் 

என நான்காம்” என்பது. இச்சூ த்தரங்கட்கு ஈச்னொர்க்கினியர் 

உரை இடைத்திலது. பேசாகிரியர் இளம்பூசணா்க்கு மு ற்றும்மாடப் 

எழுதுகின்றனர். பண்ணத்தி என்பதைப் பாவினம் என்று பெ 

ருள்பே டுமென்று அவர் கொள்ளவில்லை. காக்கைபாடினிபர்,அவிரயர் 

முதலிய இலர் இனத்துக்கு இலக்கண நால் அமைத்தனரேலும், அக் 

காலத்துச் சான்னொர் ஒ.நவரும் இனம் இயறந்தியதாகத் தெரியவில்லை. 

இப்பொழு துள்ள சங்கச்செய்யுட்களில்இன ததைக் காண்கிலோம். பிற் த். 

காலத்தார் இயற்றியன பெரும்பான்மை இனங்களே. கம்பராமாய 

் ண்ஷ், 'வில்லிபுத் gt ரார்பாரதம், பெரியபுசா ணம் மூதலிய புராணங்கள், 

காவியங்கள் முதலியன இனங்களால் ஆபவை. , சங்கத்திறுதிக்காலத்: 

BSG! பல அரற்ருண்டுகளுக்குப்' பின்னரே. இனம் தோன்றின. அவ் 

'வாறுதோன்தியலற்றில் , மிதப்பழையன தேவாரமும், நாலாயிசப் மிச.
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லத்.ஐ.த் தமிழ் இலக்கியங்களில் நிறைந்திருக்கிறது. சங்ககாலத்துக் 

குப் பின்னர் யாப்பிலக்கண _நால் எழுதிய ௮னைவரும் இனம்கொண் 

டனர். அவர் நாலெழுதியகாலத்திருந்த இலக்கெெத்தை நோக்கிப் 

போலும்.--இலர் தாம் செய்த இலக்கணதநூலை இனத்திலமைத்தனர். 

இவை காலத்தின் மகிமை. 

இசை: அடி, கட்டளையடி யென்றும், €ர்வகைபடி. யென்றும் 

இசண்டாம். எழுத்தைக் கணக்கிடுவதனாலாகும் அடி. கட்டளையடி.. 

ரைக் கணக்கயெதனாலாகும் அடி. சர்வகையடி. செய்யுளியலில் 

6 நாலெழுத் தாதி யாக அறெழுத்-தேறிய நிலத்தே குறளடி. பென்ப” 

(௩௬) என்பதுமுதலிய சூத்திரங்கள் கட்டளையடியைச் சொல்லுவன. 

சான்றோர் முற்காலத்துக் கட்டளையடியாற் செய்யுள் இயற் னர். 

பிற்காலத்து ௮து மாறியது. ஆங்கனம் விரிப்பி னளவிறக் தனவே”! 

(செய்-௫௧) என்னும் சூத்திரவுரையில், பேரா௫இிரியர் இந் நூல் செய்த 

சாலத்.துத் : தலைச்சங்கத்தாரும் இடைச்சங்கத்தாரும் அவ்வாறுகட் 

டளையடியாற் பயின் றுவரச் செய்யுள் செய்தாசென்பது இச்சூத்திரங் 

களாற் பெறுதும்.--பின்பு கடைச்சங்கத்தாருக்கு ௮ஃது ili HG 

லின், சர்வகையடி பயிலச் செய்யுள் செய்தாசென் ுணர்க'” என்றும் 

எழுதியிருப்பது இதை விளக்கும். கட்டளையடி பயின்ற காலத்துச் 

சர் பயிலவில்லையாதலால், “ தளையென்று அக்காலத்துக் கொண்டனர் 

என்பதற்இல்லை. இங்கு, பாவக யைய எவ்வாறு அறிந்தனர் 

என்னும் வினு எழும். ஓசையைக்கொண்டு என்பது அதற்குவிடை 

யாம். ஓசையாவது என்ன வெனில்? மாத்திரை யெழுத்திய லசை 

வகை யெனா' என்னுஞ் செய்யுளியல் முதற்ளூத்திரவுசையில், பேராசி 

ரியர் *பாவென்பது சேட்புலத்திருந்த காலத்தும் ஒருவன்எழுத் அஞ். 

- சொல்லும் தெரியாமற் பாடமோதுங்கால், ௮வன் சொல் ஓூன்றசெம் - 

யுளை விகற்பித்து இன்னசெய்புள் என்று உணர்தற்கே துவாடப் பரர் 

அபட்டுச் செல்வதோர் ஓசை”' என்றும், நச்னொர்க்கனிபர் பாவென் 

pg இவ்வுறப்புக்களை யுடைத்தாய்ச் சேட்புலத்திருக்து சொல்லும் 

பொருளூச் தெரியாமல் ஒருவன் ௯. நியவழியும் இஃது என்ன செய்
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யுள் என்று அறிவதற்கேதுவாடுப் பரந்துப்டச்' செய்வதோர் ஐசை 

cous” என்றும் எழுஇயிருப்பன ஐசை இன்னதென்பதை விளக்கும். 

எழுத்தும் சொல்லும் தெரியாமல் என்று ஈண்டுக்கூறியது சிரும்தளை 

யும் அதியக்கூடாமையைச் சுட்டும்; ரை அறிந்தாலன் றித் தளையை 

பெருமையால். இதனால், தனை வேறு; ஓசை வேறு ஒன்று பிதி 

தொன்றாகாது என்பது வெளி. ௮ல்வோசை ௮௧ வலேோகசை, 

செப்பலோசை, துள்ளலோசை, தூங்கலோசை என சான்காய் விரி 

யும். :இவ்வோசையை விகற்பிப்பது எளிதன்றென்ப.து பேராசிரியர் 

ஒசையைப்பற்றிச் சொல்லுமீடத்து 4*இன்னோரன்ன பிறவும் பெரி 

தம் எஃகு செலியும் நண்ணுணர்வு முடையார்க்கன் றியுணலாகா'" 

என்றும், ஈச்னொர்க்இனியர் இவ்வாறே பிறவும் வகுத்துணர்த் அதல் 

அத்துறை போயினார்க்கே தெரிவதாம்'' என்றும், யாப்பருங்கலவிரூத் 

இயுடையார் ₹செப்பலிசையனவெண்பா”” என்னும் சூத்திரவுமையில் 

ம இவ்வோசை விகற்பமெல்லாம் வல்லார்வராய்க் மேட்பினல்லது காட் 

டலாகாவென்றறிக?” என்றும், வீரசோழியவுசையுடையார் நெடிலடி. 

நரன்சவை'” (யாப்பு-௧௮)) என்னும் செய்யுள் உரையில் ஓரிடத்து 

ஓசையாவது செவிப்புலனே கருவியாக அறிவதென்ப எல்லாக்கும் 

உடம்பாடாதலாம்'' என்றும், வே3ரோரிடத்தில், *அன்றியும் வட தாற் 

புலவர்க்கு ஓசையூட்டுகவென்ப தில்லையெனக்கொள்க.-மேலும் ௮வர் 

பயில்வார்க் கரிதாக நாலைப் பெருக்குவதுஞ்செய்து அ௮ப்பெருமையில் 

யாப்புக்களையடக்க மாட்டாதே மிக்குங் குறைக் தும்வரினும்ஒருபுடை 

Plat pectin யொழிந்தவுவ் கொளல் என்று சூத்திரஞ் செய்த 

மையாலே யடக்கவுஞ் செய்திற்திலர்; பயில்வார்க் கெளிதாகச் சுருவ் 

கவுஞ் செய்திற்றிலர்; யாப்பதிகாரத்தினாத் பயனும் செய்யுளுக்கு ஒரு 

"பெரிய ஏதுவேயாதலால், குற்றம் என்க'' என். றும் சொல்லிபுள்ளவை 

_ யால் விளங்கும். இக்காலத்தார்பலர் தளையைக் கருவியாகக் கொண்டு : 

பாக்களை விகற்பிக்கன்றனர்; ௮வர் வடமொழிவழக்கையும், பின் 

கண்ட ane தமக் காதாசமென்பசோ? சூத்திரங்கள்... 

வெண்சீர் வெண்டளை யான்வரும் யாப்பை 
ஏந்திசைச் செப்பல் என்மனார் புலவர். 

- இயற்சீர் வெண்டளை யான்வரும் யாப்பைத் 
அுக்கிசைச் செப்ப லென்மனார் புவஃர்,?
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“Qasine சொன்றலு மியற்சர் விகற்பமும் 

ஒன் றிப பாட்டே யொழுகிசைச் செப்பல்.32 

சேர்ரே நியற்றளை யான்வரு மகவலும் 
நிரைநிரை பிபற்றளை யான்வரு மசவலும் 
ஆயிரு தளையுமொத் த சாய அகவலும் - 

TEGAN தூக்கல் ஒழுகல். என். 
வாய்ச்சு நிரனிஜை யாகு Quer.” 

வெண்டளை தன்றளை யென்திரு தன்மையின் 

வெண்பா இயல.து வெண்கலி யாகும்.?? 

என்பவை போல்வன. 

ஓசைக்றாம் தளைக்குமுள்ள வேறுபாட்டைப் பேராஇரியர் நச்சி 
ஃ இனிப் உ றணைன் சே மின்ன ஜேோதது? னார்க்ியர் இருவரும் 8அசையுஞ் எரு மிசையொடு சேர்த்தி! 

(செய்-௧௧) என்.னும் சூத்திரவுரையில் விரிவாய்க் காட்டியுல் ளார். 

இளம்பூரணரும் அவவியல். பல்லது பாட்டாங்கும்  இளவார்” 

(செய்-௮௬) என்னும் சூத்திரவுசையில் அதை வரைந்திருல்கின்.றனர்... 

நால் என்லும் அடுத்த தலைப்பின்கீழ். அதை எழுதியிருக்கின்றேன். 
Cee மேற் சொல்லியவந்றால் ஓசையுணர்வினது  இன்றியபை மயானப். 

அவ்வுணர் வில்லாதார் தளைய நிவைக்கொண்டு. ஓசையுணர்வின் இன் 

மையை நிரப்ப முயல்வதும் புலனாகும். 

நூல்:-- தொல்காப்பியர்காலத்து .தர்ல் என்னும்-சொல் உணர்த். 

இய பொருளுக்கும்) இக்காலத்து ௮ஃது உணர்த்தும்: பொருளுக்கும். 

வேறுபாடு பெரி. ஆசிரியர் மரபிய்லில் நா் BES இல்க்கண் கூறிய 

சூத்திரம் பின்வருமாறுள்ள.து. அது, 

ஓத்த த சூத்திர முரைப்பிற் காண்டிகை 
மெய்ப்படச் Dats வகைய தாகி 

யீரைங் குற்றமு மின்றி 'கேரிஇன். ் 

முப்பத் இருவகை யுத்தியொடு புணரின் 

நாலென்' மொழிய “நுணங்குமொழிப் புலவர்.?? 

என்பது; பேராசிரியர் : இச்சூத்திரவுரையில், “சூத்திரமும் காண்டி. 

கையும் உரையும் என மூன்றும், அவற்றோடு கூ ற்றமின்மையும் உத்தி 

even sil) AP அ£லிலக்கணம் ஜஐந்தாயின்??* என்று: எ எழுதியிருப்ப 

அம் இதை விளக்கும். அடியிற்சண்ட செய்யுளியற் சூத்தி ட அ 

ஈண்டுக் சவனிக்கத்தக்சன, 

 



மூற்பாகம். 33 

உ தவற்றுள், நாலெனப் பவெது துவலுல் சாலை 

- மூதலு முடிவு மாறுகோ ளின்றித் - 
தொகையினும் ஒகையிலும் பொருண்மை காட்டி. 

புண்களின் றசன்ற வுரையொடு பொருக்கி 

தண்ணி 'இன் விளக்க ல வதன் பண்பே. ?? (௧௯௪) 

அதுவே தானு மீரிரு வகைச்தே. ?? (௧௬௮) 

“ஒருபொரு.ஹலிய சூத்திரத் தானும் 

இனமொழி Dares Car sD cosmid 

பொதுமொழி சளெர்த படலக் தானும் 

ஹன்றுறுப் படக்க பிண்டத் ௪ கள் 

முல்கனை மரபி னியலு மென்ப, 7? (க்கிட். 

மேற்சண்டவற்ளுற் GSAT GY Bi நாலென விளங்கும். 

மேற்ளெர் தெடுத்த'' (௭௦) என்னும் மாபியற்சூத்திசவுமையில், “பல 

சூத்திசந்தொடர்ந்து ;தாலா ?'. என்று பேசாசிரியர் எழுதிருமிப்பது 

இதனை வற்புறுத்தும். £ பாட்டுரை நாலே. வாய்மொழி பிகியேோ-யகங்க 

தம் முதுசொல் லவ்வேம் நிலத்தும்.”” (௪௯) என்னும் செய்யுளியற் 

சூத்திரவுரையில் நச்௫னார்க்கியர் 4 பாட்டுச்செய்யுள், உரைச்செப் 

புள், அாற்செய்யுள் எனத் தமிழ்காட்டார் வழங்கெவாறே பெயர் 

பெறும் '” என்று எழுதியிருப்பது பாச்செய்யுள்வே.று, நாற்செய்யுள் 

வேறு.என்பதைக் காட்டும். ' நாற்செய்யுள் என்று சொல்லப்படுவது 

சூத்திரம். - பாச்செய்யுளுக்கு ஓசையுண்டு. - உசைச்செ சய்யுள் we 

செய்யுள்கட்ரு ஓசையில்லை. பாட்டிடை. 'வைத்த குறி றிப்பி ஞ 

(௧௪௩) என்னும் செய்யுளியற் சூத்திரவுரையில், பேராசிரியர் ! 6 சூத் 

தரம் பாட்டெனப்படாவோ எனின், படர பாட்டும் நாலும் உரை 

“யும் என வேஜோஇனமையின் : ்” என்றும், ஈச்னார்ககினியர், 4 சூத் த்தி 

எம் பாட்டெனப்படா ; பாட்டும் உரையும் நா.லுமென வேறோதலின்'' 

கன்பால் னறன சூத்திரத்தியைது நாலென்பதையும், சூத் ' 

.இரம்-பாவினின்றும்வேறு என்பதையும் விளக்கும். 4 சிதைவெனப் 

படுவை 2 (௪0௮) என்னும் 'மரபியற்ளூத்திர வுரையில் * சூத்திரச் 

செய்யுள் ?” என்றும், 4 ஓத்தகாட்டு ? (௧௧௦) என்னும் அல்வியற் 
சூத்திரவுரையில், 6 இவைபும் நாறத்கண்ணன் றி யொழிந்க செய்யப்
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வருங்கால் விலக்கப்பதெலும் ” என்றும் பேராசிரியர் கூறியிருப்பதும் ் 

இவ் வேறுபாட்டைக் காட்டும். 4 அவ்வியல்-பல்லதூ பாட்டாக்குக் 

களவார் ” (௮௬) என்னும் செய்யுளியற் சூத்திரவுமையில் இளம் 

ச்ணர் எழமுதியி ருப்ப, அ ஈண்டுக் கவனிக்கத்தக்கது. ஆது மேற்கொல், 

லப்பட்ட ஓசைவகையாலல்லது பாட்டாங்குக் கூரா சான்றார் 

யற்ற பா Limi கூறலாவது  ஓசையொரழிந்து இருக் அ தளையும் 

படக்கூறல். அவ்வாறு சொல்லுவ்கால் பாட்டாங்காகாதென்ப aris, 

yy! ris G தொடையும் பெற் அரி அவக ர்ததாயிஐ னும் நாலின்பா ற்பதெல் ல் உமை 

பின்பா ரற்பதெல் என்பதூஉங் கூ.றியவாரும்.] அது 

. * ஐவகை படியும் விரிக்கும் காலை 

மெய்வகை யமைந்த பதினேம் கிலத்தும 

எழுபது வகையின் வழுவில வாகி 

யறுதாத் நிருபத் தைக்கா கும்மே 3? (செய்--௫௰) 

terete து ஆசிரியப்பாவிற்குரிய இலக்கணமுடைத்தாயினும் ஓசையின் 
மையான் ஆசிரிய மெனப்படாது நூலெனப்படு மென்று கொள்க ” 

என்பது. மேலும், இவசே * பாட்டிடை வைத்த குறிப்பி னானும் ?? 
(௧௭௩) என்னும் செய்யுளியற் சூத்திரவுரையில், £₹ பல சொற் 

ஜெடர்ர்து பொருள்காட்டுவனவற்றுள் ஓசை தர நீஇயவற்றைப் பாட் 
டென்றார். ஓசையின்றிச் செய்யுட்டன்மைத்தாய் வருவது ஈன்னூ 
லெனப்பட்டது. அவ்வகையின் றிச் செய்யுட்டன்மைத்தாப் வருவது 
நூலெனப்பட்டது ” என்று எழுதிப்ருப்ப து இதைசஈன்கு விளக்கும். 
பிற்காலத்து ஈன்னூலாரும், 6 நாலி னியல்பே நூவலின் ?” ஏன் னும் 

சூத்திரத்தில், தொல்காப்பியர் சொன்னதைத் தழுவியே நாலுக்கு 
இலக்கணம் கூறினர். ௮ச் சூத்திரத்தில், 6.சூத்திரல் காண்டிகை 
விருத்தி யாகும்” என்னுஞ் சொற்கள் குறிப்பிடத்தக்கவை. இலக்கண 
விளக்க நூலுடையாரும், 4 நாலெனப் பவது தவலுக் காலை? (௧௩௦) 
என்னும் பாட்டியற்சூத்திரத்தில், தொல்காப்பியரைத் தழுவி நூலிலக்' 
கணஞ் சொல்லப்புகுர், ஆ) : அச்ச த்திரத்தில் ₹ ஒருபொரு ஹணுதலிய. 

சூத்திரத் தானும்” என்று சொல்லியிருப்பது மேத: சொல்லியதை வற் 
பு௮த்தும். மேலும் அவரே oa Cores Ris இலக்கண மெல்லாஞ் 

சொல்லின் ?” என்லும் முதற் சூத்திரத்இல், போட்டி னியலும் ரலி



முற்பாகம். 36: 

னிய -லும்”.என வேறபம டுத்திக்காட்டி 4 லுக்கும் பாட்டுக்கும் வெவ்வே 

ரக இலக்கணமும் அமைத்தனர்.  மயிலைநாதருள்ளிட்ட ல உரையா 

திரியர்கள் பாரதம், நாலடி நானூறு, களவியல், சிந்தாமணி, சூளாமணி 

போல்வனவற்றை அகத்தியம் தொல்காப்பியத்தோடொப்ப நால் என்ற 

னர். நச்னொர்க்கனிய௰ர் சிந்தாமணி போல்வனவற்றைத் தொடர்நிலைச் 

செய்புளென்பரேபன் றி நாலென்னார். உரையாசிரியர் பலர் இடைச் 

சங்கர், கடைக்ரவ்மம் இவற்றிற்கு நால் அகத்தியமுந்தொல்காப்பியமும் 

என்று சூத்திரத்தாறயைவற்றைச் சொல்லிப் பாச்செய்புளின் வேறு 

- படுத்தியே கூறுின்றனர். களவிய லுரையுடையாரும் அடியாருக்கு ஈல் 

லாரும் இவ்வருப்பினர். கிரந்தம் என்னும் வடசொல்லைப் புத்தகம் என் 

னும் பொருளில் உபயோகப்படுத்துவதுபோல நால் என்னும் சொல்லை 

இக்காலத்துத் தமிழர் உபயோ௫டுக்கன்றனர். ஓசையேர்டுகூடிய வஷ் 

இப்பா, கலிப்பா; தனிரிலைச் செய்யுட்கள் முதலியவற்றையும், ஓசை 
பெருத முப்பத்திரண்டு பதுமைக்கதை,மதனசாமராஜன் கதைபோன்ற் 

உைநடைகளையும்இச்காலத்தார் நூல் என்ன்றனர். தொல்காப்பி 
யர் முதனூல், வழிநூல் என நால் இர்ண்டு வகையதென்றனர். பிற் 

காலத்தார் அவ்விரண்டனோடு புடை நூல் அல்ல சார்பு.நூல் என 

இரன்டு. ஷால் மூன்று வகையதென் னர் 

பாட்டியல்:--சங்ககாலத்து அகத்தியர் பாட்டியல், பரணர்பாட்டி. 

யல்; - பன்னிருபாட்டியல்  மூதலிய் பாட்டியல். நூல்கள் இருந்தன 

என்பர்.  பன்னிருபாட்டியல் இப்பொழுதுளது, ஈவநீதப்பாட்டியல் 

என்றும் ஒரு நாலுளது. “ பிற்காலத்து வெண்பாப்பாட்டியல், இதம் 

பரப்பாட்டியல், வசையறுத்தபாட்டியல், இ இலக்கண 'விளக்கப்பாட்டியல் 

போன்ற நூல்கள் உண்டாயின. - பன்னிருபாட்டியலிற் சாதசம் என் 
னும் பைல் Bend gi MGB", 

ன் கதோத்திய சாசசஞ் சா.தீறும் காலைப். . 

வூதிதிய சலியுகத்-அுற்ற யாண்டிதஐ் 
ிருக்திய சகாத்தமு மாண்டும் பொருச்திய 

_ஞூயிறுமியக்கமும் மேய வசமும் 

இரசிய மன்னு மொழிதன் குரிய 7?
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என்லுஞ். சூத்திரம் காணப்படுகிறது. . சகாத்தத்தைச் சொல்லீயிருப் . 

பது. சாலீவாகன் சகாத்தமாயிருத்தல்வேண்டும். தமிழ்நாட்டில் வேறு 

Flog வழக்கிலிருந்ததாகத் தெரியவில்லை. ஆதலால் ச. பி..78-ம் 

gene நர இக்.நால் இயற்றப்பட்டிருத்தல்ளேண்டும். இதை 

இயற்றியோர் சங்கப்புலவில் பரணர்;  இத்தலையார், அன்ஈடளூர் 

erat) - பொய்கையார் முதலியோசாதலால், இத. சக்சுத்திறா 

இக்காலமாகிய ௫. பி. oe மூற்றாண்டின் முற்பகுதிக்கு முந்தி... 

இபற்தப்பட்டிருத் அய £டும்,  வெண்பாப்பாட்டியல் 'கேமிகா தன்! ரா 

வியற்ற்ப்பட்ட து. இப்புக்தககத்தைப்பறி ப பிற்பாகம்     
கா லப்பகுஇடுற் - Cesena ரதைப்பார்கக; இதம்புரப்பாட்டிய : 

டைபபர்ர் சரித்தித்தை நாவாங்காலப்' Lich Dug g ற் பார்ம்ச. இலக்கண 

விளக்கமுடையார் சரித்திரமும் அப்பகுதியினதே. பலவகைப்பாட்டுக் 

களின் இலக்கணங்கூறும் நூல் பாட்டியல் எனப்படும். சங்ககாலத் 

திருந்த பாட்டின் -விகற்பங்களுக்கும்; : பிற்காலத்துப் பாட்டு விகற்பங் 

களுக்கும் பல வேறபாடுகள் உள. - பன்னிரு-பாட்டியல் முதல் ஒவ் 

வொரு பாட்டியலிலுமுள்ள விக yee இ ஒப்பிட்டுப் —— 

அவை விளக்கும். வேறு பாடுகளிற் சிலவற்றையே ஈண்டும். சூறிக்கின் 

றேன், பன்னிரு பரட்டியலிற் பெருக்காப்பியம், காப்பியம் 2 ன்னும் 

பெயர்கள் காணம்டெை யா. இக்காலத்துப் பன்னிரு பாட்டி யற்பதிப் 

பில் ஒரு மூலையில் காப்பியம் என்னும் சொல். காணப்படுகிறது. அடி 

ஊார்க்ஞால்லார் ஈச்னொர்க்ியர் இருவரும் அச்சொல் அ.திழ்.காணம் 

படி.ற் குறிப்பிட்டிருப்பரென்பது திண்ணம். தொடர்நிலைச் செய்யுள் 

என்னலும் பெயர் உளது. பன்னிருபாட்டியலில் அதற்குச் 'சொல்வி 

யிருக்கும் இலச்கணத்திற்றாம் பிற்காலத்துப் பாட்டியல்களிற் காணப். 

படும் இலச்கணத்திற்கும் சில பேதங்கள் உள. பிற்தாலத்தார். தொடர் 

நிலைச் செய்யுளைப் பெருங்காப்யும், காப்பியமெனப் பிரித்தனர். சிலர் 

தொடர்ரிலைச் செய்யுள் என்னும் பெயசையே சொல்லாது பெருக். 

காப்பிபம், காப்பியம் இவற்றுக்கு. இலக்கணங் கூறினர். சிலப்பதிகாரத்: 

இற்குக் காவியம் என்னும் பெயரிட்டு நியாயம் எ.ழுஇனர் அடியார்க்கு 

நல்லார்... ௮தை மறுத்து எழுதினர் ஈக்சனார்க்கினியர். நச்னர்க்கினி. 

யர் Sis soins சிலப்பதிகாமம் பொல்வனவற்றைத் தொடர்நிலைச் செய் 

யூள் என்பர். aru அல்லது பெருங்காப்பிய 'மென்னார். புசாண
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, மென்பது இக்காலத்துச். சொல்லப்படூமீயல்பிற் .சங்ககாலத்தில்குக்த 

தாகத் தெரியவில்லை. பன்னீருபாட்டியலில். அப்.பெ.யர் இல்லை, 

. இதம்பரப்பாட்டி யலில் உளது. இலக்கணவிளக்௪ நாலுடையார் பாட் 

மன் விகற்பங்களைத் தொடர் நிலைச்செய்யுள், தனிநிலைச் செய்யுளின் 

விசற்பங்களாயமைத்து இலக்கணம் கூறினர். அவர், அணியிபலில் 

மவற்றுட்-பெருங்காப் பிபமே காப்பிய மென்றாக்-சரண்டா வியலும் 

பொருட்டொடர் நிலையே ?? (இ என்று சூத்திரி த்திருப்பதை நொக்கப் 

பன்னிருபாட்டியலிற் சொல்லிய பாட்டின்விகற்பங்களெல்லாம் பெருங் 

காப்பியம், காப்பிய மென்பதில் அடங்குமென்பது .அவர்சரு, த்தென. 

“விளங்கும். பிற்காலத்தார் பாட்டின் விகற்பத்தைப் பெருக்கி 6 என : 

விரிப்பர். ஈலாயிரப்பிரபர்தத்துக்கு அப்பெயர் வரய்ந்தத பிற்காலம். து 

வழக்குப் பற்நிப்போலும்! சங்ககாலத்துச் செய்யுள்களுக்குக்காப்பியம், 

பிரபந்தம் என்னும் பெயர் அக்காலத்து வழக்பெதாகற்: தெரியவில்லை, 

சேய்யுளியல் பொருளதிகாரத்தின் பாற்பவேதேன் ? தொல்காப் 
பியர் செய்யுளுறப்பு முப்பத்து நான்கில், பொருள். ஒன்று என்றனர், 

செய்யுளு றஐப்பென ௮ வர் கூ றிய எட்டுவனப்பும் பொருளன்ரோ ? 

© மாத்திரை யெழுத்திய லசைவகை யெனாஅ ?” என்னும் மு.தற்சூத்திர 

வுரையில் பேசாஅிரியர்*மற்றுச் செய்யுளஞ£றப்புகண்டோதினார்;செய்யுள் 

யாண்டோதுப எனின், அறியா து கடாயினாய், உறப்பென்பன உறப் 

புடைப் பொருளின் வேறெனப்படா $ பொருளெனப்பவென உறப் 

பே? அவற்ற. இீட்டத்தனை முதலென வழக் ங்குபவாகலான் உறப்பினை 

யே சொல்லி யொழிக்தார் ?* என்று கூதியவற்றால், செய்யுளுு றப்பெல்' 

லாம் பொருள் : என்பதும், உறுப்பும் உற.ப்புடைப் பொருளாகிய 

செய்யுளும் வேரெனப்படாவென்பதும் விளக்கும். பொருளை உறப் 

பாயுடையதற்கு இலக்கணக்கூறுமிடம் பொருளதிகார த்தைத்தவிர்த் து 

... வேறு யாதாயிருத்தல் இபல்புடைத்தாம் ? வாழ்த்து வசை : முதலிய 

Qiases இன்னின்னபாவில்௮மைக்கப்படவேண்டுமென்று விதிப்ப/. 

புற்குப் பொருள, இகாரமே:இட-மன்றோ? இலக்சணவிளக்க நா.லுடையா 

அதம் “பொருட்டிட்ஞ் செய்யு ளாதலி னதனைத்--தெரிப்பது மதனது 

Bearers வரையார்? (இணி-௨) என்றதும் -இக்கருத்தேபற்றி எனக் 

Os சான்சு. இச்செய்யுவியலில்லேதுடாடு பலவுள்ளேனும் ஈண்டுச் கலவற் 

றையே காட்டினேன். ” 
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Da: ips, (ppsrassrt Bs ps gs சரித்திரங்களைத் தாம் , 
a SisuprSei. Gisragsri gaipops A sgud பெருக் 

Bub குதைத் தும் கூறுவர். முற்காலத்துச் செய்யுட்களில் தன்மை 

யணி அல்லது அ கோல்கபலக்காம் எ்ன்லும் பொருள்கள் பெரு 

இக் இடக்கன்றன. ் பிற்தாலத்தார் செய்யுட்களில் , அதிசயோக்தியின் 

பெருக்கத் தயே பார்க்கலாம். 

பொருளிலக்கணம்: உமையாசிரியசெனப்படும் இளம்,ரணார் 

கொள்கையைத் தழுவி இதை எழுதுகின்றேன். பொருள் என்பது 

சொல்லினாலுணர்ப்பட்டது என மு ன் ன ே ம சொல்லியிருக்கறேன்- 

சாதாரணமாய் உலதத்திற் பொருள் என்பதை உருவப்பொருள் எனக் 

 கொள்ளுகிளருர்கள்.' ஈண்டுப் பொருள் என்பது அது மட்டுமன்று. 

- வினையையும் பண்பையும் உணர்த்தும். அப்பொருள் முதல் கரு உரி 

- என மூவகைப்படும். முதற்பொருள் நிலனும் காலமும் என இரு 

வகைப்படும். நிலன் என்பது இடம். காலம் இடம் என்பவற்றை 

ஆக்லேயர் டைம் ௮ண்டு ஸ்பேஸ் என்பர். இவ்விரண்டின் தோற்ற 

மும் ஈறும் மனத்திற் கெட்டாதனவாம். முதலிற் காலத்தை எடுத்துக் 

கொள்ளுவோம். ஈமச்குமுன் தோன் நியவர் யாவர்? அவருக்குமுன் 

யாவர்? அவருக்குமுன் யாவர் ? என நெடுக விசாரித்துக்கொண்டு 

போனால் இந்த உலகம் உற்பத்தியான காலத்தை யெட்டியதாக. வைத் 

அக்கொள்ளுவோம். உலக உற்பத்திக்குமுன் இருந்தென்ன ! ? 

அதற்குமுன் இருந்ததென்ன ? அதற்குமுன் இருந்ததென்ன? என்று 
விசாரித்துக் கொண்டுபோனால் முடிவு ஏற்படாது. காலத் தி ன் 

தோற்றம் ஈம் மனத்திற் கெட்டாத தெனத்தெரியும். அவ்வாறே ஈமக் 

குப் பிற்காலத்து இருக்கப்போவதென்ன? அதற்குப் பிறகு இருக்கப் 

போவ்தென்ன ? அதற்குப் பிறகு என்ன ? என நெடுக விசாரித்துக் 

கொண்டுபோனால் முடிவு ஏற்படாது. காலத்தின் ஈறும் மன த்திழ்- 

"செட்டாததெனத் தெரியும், இடத்தையும் இதுபோலவே en Beye, ் 

மிட்த்திலிருந்து' ' ஒவ்கொருபக்கத்திலும்: அப்பாலுள்ள.து என்ட. ஆமம் 

அதற்கப்பால் என்ன? என நெடுக. விசாரித்துக்கொண்டுபோனால்அதற் 

கும் 2 'தோற்றமூம் ஈறும் மனத்திற்: செட்டாத்தெனத் தெரியும். ,எனைய் 

இசண்டுடெ ஈருஞ்ம்- மூதத் போருளிற் தேன் னைவாம். | காலத்தி
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லும். இடத்திலும் தோன்றாத பொருள் இல்லை. தோற்றமும் ஈறும். 

அறியவொண்ணாத பொருளுக்கு இலக்கணம்சொல்ல இயலா தாகையால் 

தொல்காப்பியர்: இடத்திற்குத் தமிழ்காட்டையும், காலத்துக்கு ஒரு 

யாண்டையும் எடுத்துகொண்டு இலக்கணம் கூறினர். விசாலித்துப் 

பரந்த இடத்தையுடைய இந்த உலகத்தின் ஒரு பகுதியாயெ தமிழ் 

நாட்டிற்குச் சொன்ன இலக்கணமே மற்றப் பகுதிகளுஃ£்கும் பெருழ் 

_ பரலும் பொருந்தும். அவ்வாறே ஒருயாண்குக்குச் | சொன்னது பிற 

காலத், துக்குமாம். கருப்பொருளாவ து இடத் சி னும் காலத்திலும் 

் கோன் றும் பொருள். அவவை, 4 தெய்வ முணாவே மாமரம் புட்பறை-. 

செய்தி யாழின் பகுதியோடு தொகைஇ-௮வ்வகை பிறவுவ் கருவென 

மொழிப? (தொல். பொருள் அகத்-௧௮) என்பதனால் விளங்கும். மக்க 

ளும் கருப்பொருள் அவர். உரிப்பொருளாவது மக்கட்கு பொருள், 

இணை ஒழுக்கம் உரிப்பொருள் என்பன ஒரு பொருட்கிளவியாம். உரிப் 

- பொருளைத் 8 இளைக்குரிப்பொருளே? (தொல்-பொரு-௮க ௧௪) என்று 

தொல்சாப்பியர் சொல்லியிருக்க, மக்கட் குரிப்பொருள் என்பதென்னை 
.யெனின்; மக்கட் குரியவொழுக்கத்தைத் தணையென்றாராகலின் ௮து 

பொருத் த முடையதேயாம் என்க. மேற் சொல்லியதனானே உலகத்துப் 

பொருள்எல்லாம்முதல்,கரு,உரிஎன்னும்பகுப்பில்அடல்கும். தொல்கா ' 
ப்பியர்தமிழ்மக்களின்பொருட்டுஇலக்சணம்சொல்ஃப்புகுர்தாரா தலின், 
பொருளதிகாரத்தில் ௮க்காலத்து.த் தமிழ்மக்கள அ இழுக்கம் அல்லது 

திணைக்காஇலக்கணம் சொல்வதைமேற் கொண்டனர். தமி பிழ்மக்கள்ஒழுக் 
கத்தை அகம்புறம்என இரண்டாகப்பிரித்தனர், 2) Sire FIDO PLps ELD 

வெளிஒழுக்கம்என. அறம் பொருள் இன்பம் வீடு என்பனஉரிப்பொ 

ருளிலடங்கும். வட நூலார் இவற்றைத் தர்ம, அர்த்த, காம, மோக்ஷம் 
என்பர். இவற்றுள், இன்பமே சாமம் எனப்படும். ஆரியர் தொல் 

_காப்பியனாரும், தருவள்ளுலனாரும் காமம் என்னும் மொழியையே 

“கொண்டனர். தொல்காப்பியர் stag ans தமிழ்மக்களின் ஒழுக்கத் 
தை. அவர் பதினான்காகப்பகுத்து, . அவற்றில் - அகவொழுக்கமாயெ 
அகத்திணைக்கு . ஏழும் புறவொழுக்கமாகிய Ups Bem eq, ஏழும்” 

ஆக, அமைத்தனர், அகத்தினையேழில், , ,காமத்தையும்,. புறத்திணை. 
யேழில் ஒழிந்த அறம், பொருள், வீட்டையும் விரித்தனர். அவற் 
அள் ீடென்பது சிந்தைபும் மொழியும் செல் dow Doses sr sete,
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துறவறமாயை- “காரணவகையாற் :கூறப்படுவதல்லது அலகை 

யாற் கூறப்படுவதன்ராகலான், புறத்தில். வீடுபேத்றிற் ற்குரிய- வானப் 

பிரத்த சன்னியாசிகளியல்புல் கூறினர். இன்பம். காரணமாகப் 

பொருள்தேடுதலா ஐம், 'பெொருளானே அறஞ்செய்யலாலும் இன்பத் 
தைக் கூறும் அகத்திணை யியலை முன்வைத்தும். பொருளையும் அறத் 

தைபும் கூறும். புதத்திணை யியலைப்-பின்வைத்தனர். இன்பம்: அல்லு 

காமத்தை ஓரு தலைக்காமம்; ஓ.த்தகாமம், பொருந்தாக்காமம் என . 

ஞூூன்ருகப்பளுத்தனர். அகத்திணை யியலில், கைக்களை என்பது ' ஒரு 
- தலைக்காமம். குதிஞ்சி, முல்லை, பாலை, மருதம், நெய்தல் “என்னும் 

இணைகள் ஒத்த காமம். இவற்றைக் களவியலில் Ban parent அன் : 

பின் ஜந்தணை என்றனர். பெருந்தினே. யென்பது பொருந்தாக். 

காமம். இவற்றில் ஓத்தகாமமே இறப்புடையதாசலின் நிலத்தை ஐந்தா 
கப்பிரித்த, அன்பினைந்திணைக்கும் இணைக்கு ஒவ்வொன்றாக நிலத்தை 

அமைத்தனர்; ௮வ்வாறு அமைத்த நிலத்தில் ௮வ்வொழுய்கம் பெரும் ' 

பான்மை நடை பெற்றமையால். ் குறிஞ்சி முதலாக : மேல்கூறிய ஐச் 

இணைகளையே, புணர்தல், பிரிதல், இருத்தல், இரங்கல், ஊடல் என்ற 

ன்ர் என்பது உரையாசிரியர் 6 அஃமாவ் அ. புணர்தல், பிரிதல்,” இருத் 
தல், இரங்கல், ஊடலெனவும்; : சைக்ளே, பெருந்திணை என வூம் 

எழுவகைப்படும் !?  .என அகத்திணையியல் முதற்சூத்திரவுரையில் 

எழுதியிருப்பதால் விளங்கும். அறம் பொருள் இன்பம் வீடு என. 

விகற்பித்துக்கூ. நினாசே. னும். ௮வை ஒன்றோடொன், று விரவியே Ap 
கும். & அகத்திணையாவது: அறத்தின் வழாமலும் பொருளின்: ன் 
மலும் இன்பத்தின் வஜாமலும் . இயலல்வேண்டும் ?? என்று உரையா 

இரியர் ₹ அடியோர் பாங்கனும் ?? (அகத்-உட௫) என்னும் சூத்திர 
வுசையில் எழுதியிருப்பதாலும் அதை: அறியலாம். மேலும் கற்பிய 

லில் தலைவனையும், தலைவியையும்பற்றிச் சொல் மிடத்து, 
ae காமஞ் சான்ற கடைச்கோட்' காலை 

ஏமஞ் சான்ற மக்களொடு துவன்றி ' 

அதம்புரி ச.ற்றமொடு கிழவனும் ips puigs 
_ சிறந்தது. பயிற்றல் இறச்ததன் பயனே. ?.. Gs). ’ 

என்று சூத்திரம் 'செய்திருப்ப தம் நான் சொன்னதை. pe ம். 

அகத்தினாயை அகத்திணையியல், களவியல், கற்மியல் என்னும் இயல் 

சில் ல் 'தொல்சாப்பியர் சொன்னார்; தலைவலும். தலைவியும் பிறாறியாமல்
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த்னித்தூக்கூடமம். வழக்கம் பெரும்பா லம் அக்காலத் அத் தமிய LOT EOE 

குள் ஈடைபெற்றது. ௮ துயாஜோர்கூட்டம் ௮ல்லது காந்தர்வ விவா 

க்த்தை யொத்தது. பிறர் அறிந்தாலும் அல்லது பெற்றோர் தலைவி 

ous கொடுக்கப்பெற் ற்னுலும் ௮து ௧ ற்பெனப்படும். அக்காலத் 

_ மணம் நிகழ்வதற்கு மந்திர தே தாடு சடங்குகளில்லை, களவொழுக்கஃத் 

தால் நேரிடும்திங்குகள் வாசாம ற்காக்க ரியர் அவைகளை அமைத்தன 

ரென்பது: * போய்யும் வழுவு ந தோன்றிய பின்னர்..-ஐயர் யாத்தனர் 

கார்ண மென்ப ” (க ற்பியல்--௪) என்னுஞ் சூ த்திரத் த்தால் விளக்கும். 

புற; திணையும் உரிப்பொருளில் அட ங்குமென் று சொல்லியிருக் 

இறேன். புறத்தினையியலிற் சொல்லப்பட்ட புருஷார்த்தங்களும் காமத் 

தொடுவிரவிய "என்பது பின்கண்ட. ' பன்னிருபடலச் சூத்திரத்தால் 

விளக ங்கும்: அதும் உ ௯ ் ் 

ee) ஆன்ற இ ons னறம்பொரு ளின்பமென 
்.. ஞூன்றுவுகை நுதலிய துலக மவந்றுள் 

. ஆனு மின்பமு மசலா ars 
ன பூதனெனம். பவது பொருள்குறித் அன்றே. 95. + 

என்பது, புறத்தினை வெட்9, வஞ்சி உழிஞை, அம்பை, வாகை, காஞ்சு) 

பர்டாண்பருதி, என எழுவகைப்படும். . அவையாவன: நிமைகோடல், 

பகைவ பிற்சேறல்,. எயில்வளைத்தல்; ..இ இருபெருவேந்தரும் ஒருகளத் 

தப் பொருதல், வென்றி, நிலையாமை, புக ழ்ச்சி என்பனவாம். இவற் 

ஹை அகத்தினையாகிய G நிஞ்சி, முல்லை, மருதம்,. நெய்தல், பாலை, 

பெருக்தில ணை கைக்ளே இவற்றித்கு - முறையே புறன் என்பர், வீடு 

கூற இயலாதாயிலும், வீடு டுபேற்றுக்குக் காரணமாகிய “நாலிரு வழக்கிற் 

uss பத்கம்? (1 12த்-௨0) ₹தாம$த்தபால்” (புறத் ௨௪) மூதலியவற் . 

றை இவ்வியலிற் கூறினர். காலிருவழக்கிற் முபதப் பக்த? மாவது: 
6 நீர்பலகான் eee திலத்தசைஇத் தோலுடையாச் 

சோர்சடை தாழச் சுடரோம்பி.... பூரடையார் 
கானகத்த கொண்டு கடவுள் விருக்தோம்பல் 

வானகத், ஆய்க்கும். வழி 2? (தப், வெண் - வாகை - ௧௪) 

_ சன்பது. காமரீத்தபாலாவ Hi சையை BIOS SHR. ௮:37, ' 

. தாமம் வெகுளி மயக்க மிவைமூன் Ses - - 

நாமல் செடச்கெடு Certs? (Sz ன்-மெய்யுணர்-௧௦) , 
கான்ப.து. : 

6
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பொருளதிகாரத்தில் ௮க்த்தணையைச் சொல்லும் சூன்று. இயலை 

யும், புறத்திணையைச்சொல்லும் ஒருஇயலையும் இதுவரையிற் சொன் 
னேன். . ஒழிந்த ஐந்தியல்களில் பொருளியலில் ௮கம் புறம் என: . 

இசண்டனையும்  பற்றிவரும் .பொருளியல்பும், - மெய்ப்பாட்டியலீல். 

௮கம்...புறம் என்னும் இருபொருட்கண்ணும் குறிப்புப்பற்தி நிகழும் 
மெய்ப்பாட்டியல்பும், உவமவியலில்வடி வும் 'தொழிஓம்பண்பும்பயலும் 

பற்றி உலமிக்கப்படும் உவமலியல்பும்,  செய்யுளியலில்: மூ வ: கச் 
செய்யுளியல்பும், மரபியலில் வழக்லெக்கணமும் ஆரியர். உணர்த்தி 

னர். பிற்காலத்தில் ௮கத்திணையைச் சொல்லும் இறையனாராகப் 
பொருள், காற்கவிராஜாம்பி அகப்பொருள் விளக்கம், புறத்தணையைச் 
சொல்லும் ஐயனாரித்னாரியற்திய புதப்பொருள்.வெண்பாமாலை. முதலி 
யனவும், ஐந். திலக்சணமும் சொல்லப் பல சால்களும் உண்டாயின; 

(pastas Bc ருந்த அகவெயழுக்கமும் புறவொழுக்கமும் பெரும்பான் 

மை tor Bloor. களவுப்புணர்ச்ச, ஆசோடல் முூ.தலிய-ன இக்காலத்: 
துக்கு முற்றும் ெ 'பாருந்தாதவை. பண்டைச் செய்யுள்களைய, றி. 

வதற்கு அகத்திணையிலக்கணமும் பு றத்திணை யிலக்கணமும் பயன் 

படும். 'இக்சர்லத் தொழுக்கம்பலவற், அக்குப்பண்டையிலக்உணம் பயன் 

படா. தொல்காப்பியர் ஒத்தகாமத்திணைகளை ஐந்தாகப் பிரித்தனசே. 

மன்றி ௮வைசளைப் பிரித்துத் துறை கூறிற்றிலர். பிற்காலத்தார் லர் 

அகத்திணை த்துறைகளை-400 ஆக்கினர். சிலர் 600 ஆக்னெர். ஒருவர் 
900% ஆத் தாமிபற்றுல் கோவை முற்றுப்பெறுவதன்முன் காலஞ் 

சென்றனர். பன்னிரு: பாட்டியலுடையார் ௮கப்பொருட் கோவையைப் 

பாட்டின் பிரிவுகளில் ஒன்ரஃனெர். அுறைவிபரம் கூறிற்றிலர்... சங்க 

காலத்துச்செய்யுள்களிலெல்லாம்ஜந் தனை? யேகூறப்பட்டுள்ளன. Bop 

பகுப்புக்களைக்காணேம்.பற pp fitness: துறைப்பெயர். வகுத்தனர். 

“எழுத்தும்; சொல்லும்: ட எழுத த்திலக்கணம், சொல்விலக்கணங்களி: ட் 

அள்ள. 'வேறுபாடுகளையெல்லாம். எழுதுவதானால், PO. புத்தகபாகும். . 

இிலவற்தையே ஈண்டுத் காட்டுகின்றேன். - 

oh, தொல்கவியியம் இயற்தியகாலத்தரி. ௪, சை, செள என்னும் : 

எழுத்துகள் Cher Des; முதலில் : -வாராவென்ப து :௪சகரக் கஇளளியும்--



மூற்பாகம். ag 

அவற்மோ சற்றே-௮, ஐ; ஒள வெனு் முன்றலல் கடையே ர் (தே ரல் 

எழுத் மொழி-௨௯) என அவர் சூத்திரஞ் செய்ததனால் Gyadi Rae 

இவை சங்கத்திற.திஃ காலத் துக்குமுன்னரேவழக்குவி 'ழ்க்துவிட்டன... 

சங்கம் என்னும் மொழீயே அதற்கு ஒரு சான்றாம். பத்துப்பாட்டு; 

எட்டுத்தொகை முதலியவற்றில் ௪, சை என்.னும் எழுத்துக்களை முதி 

லாகவுடையமொழி பல கா ணப்பகென்றன. செளந்தச பாண்டியன் 

என்ப.துபோலச் செள என்னும் எழுத்தை இரக்கக் மொழி 

se Bearer a 

2. உண்ணும், : Bevin. என்னும் பெயசெச்சப்பொருளில் 

உண்மன, செய்ம்மன என முற்காலத்து . வழல்யேன இக்காலத்து 

ஓுிந்தன... 

8, இயற்பெயரைப் பின்னும் இறப்புப் பெயரை முன்னும் 

னைத்து, “ முனிவன் அகத்தியன் * என்றாந்போல முற்காலத்து 

வழங்யென இக்காலத்து இடம் மாதின. ' 

4... திசைச்சொல்லிலக்கணம் தொல்காப்பியர் சொ ன்னதினின் 

௮ம்: முற்றும் மணப் ௮. 

டத, பர அ  இதோளி, . உதோளி), ன அதன், புழன் 

என் ஒம் பழையபொழிகள் வழக்கிற் கழிந்தன. 

6. இ. பி. பத்தாம். நாற்றுண்டில்' தமிழ் எழுத்துக்களின். உ௫ 

வம் மாறி யது. அதற்குமுன் aortas லட்டெழுத்தெனப்படும். 

  

தமிழின். அபிவிருத்தி . முதன் முதல்; உள்ள் தமிழ்ச்செய்யுள் 
களை இறந்துபடாமற் பாதுசாப்பது தமிழரின் பெருங்கடமையாம்: 

'செய்யுள்: என்பன” ாற்செய்யுள், உரைச்செய்யுள், பாச்செய்யுள் 

என்னுமிவை. இவற்றுள் பிற்காலத்தார் செய்தனலைபோ, ற்றற்குரியன- 

ோ.என் பது ஆராய்தற்பாலது. . முற்காலத்துச் சான்றோர்செய்த 

- ரிய... செய்யுள்கள்: 'இநந்தனபோக . எஞ்சிபவற்றிற் பல; 'பலபெரி 

யோர்களின் ஈன்முபற்யொல் அச்சில் வெளிவர் துள்ளன. தரிக்கும்
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ட 

வடம் ee உளசேல் மத்றவையும் இதுகாறும் - oho ait) aus இரும்கலாம்.. 

அச்சிட்ட புத்தகங்களை மேல்காட்டார்போல விலைகொடுதி த்து வாங்கு 

(வோர் பல்லாயிரவர் இச்சாட்டில் இருப்பினும், வெளிவர்திருக்கலாம். 

வங்ககாட்டில் ரவிர்இிரகாதர் என் ஈனும் உலகமெங்கணும் புத ஜ்பெத்ற 

மகாகவி ஒருவர் இருப்ப து கடல் திர்தது. அவர் எழுதிய புத்தக 

மொன்று . ஜர்மனி தேசத்தில் : வலப் பெரும்போசால் அத்சேசத் : 

தார் எல்லா நாடியும்: ஓடுங்கியிருக்கும் இக்காலத்தில், ஒருபதிப்பில் 

முப்பதுலக்ஷம் பிரதி அச்சிடப்பட்டன. எனத் தெரிகிறது... மேல்: 

காடுகளில் விலைக்கு வாகப் புத்தகம் படிப்போர் தொகைப்: பெருக் 

கத்துக்கு இது சான்ஞும். மெகாலே என்று ஆங்லெப்' புலவசொருவர் 

பல ஆண்கெளுக்குமூன் இருந்தார். , ௮வர்-இங்கலெ காட்டுச். சரித் 

- தரம் எழுதி௮தைவிற்றதொகையைப் பெறுவத 'ந்கு ஒரு தடவையில் - 

பாலது ல௯௨ ரூபாவு&குச் செக்கும் கொடுத்தாரெ ன்று அவர். சரித் 

இரத்தில் எழுஇயிருக்கறது. மேல் காகெளில், புத்தகம் எழுதிப் 
பெரம்ளோன்ளிம்றதே னார் அரேகர்- ஈமது நாடடில் அவ்வாறு படிப் - 

போர் தொகை மிகவுங் குறைவு. அறாமையான பண்டை நூல்களை 

2.5 MES BEG, பயன்படுமாறு: ட பெரு முயற்சிசெய்து அச்சிட்டு வெளி 

யிட்ட சில சான்றோர் தாம்' அதற்குச் செலவிட்ட பணமும் இடைக் 

சப்பெழுது ய ர்ர்கன்றாள். நமது நாட்டி. ல் தமிழ்க்கல்வியைப் - 

'பெருக்ளொல்: இக்குறை இரும், தமி மநிஞர்பலா.து இடுக் கணும் 

தொலையும். அதைப் பெருக்குவது தமிழச;து முக்கிய. கடமையென் 

பதில் ஐபமென்னை ? உள்ள தமிழ்க்கல்வி இழக்துபோகாமல் இருப்ப 

தற்கும் அதை. நிறைவேற்றவேண்டிய அ அவசியமன்றோ ? அது பரவி : 

விருத்தியடைவதற்கு நாம் சைக்கொள்ள வேண்டிய உப: ர்யல்களை 

எனக்குத் தோன்றியவசையிற் பின் எழுதுவேன், 

: தமிழ்மொழி -மிக்க மேன்மையையும் By PRs, உடைய 

தாயி, லும் லெ குறைளையுமுடையதென்பதை மறுத்தற்லெலை. - அம் 
ணகர; சான்றோர் ¢ வழக்கு; செய்யுள் என இரண்டாகப் பகுத்த 

னர்... ,வழக்கென்பது a aS: பின்கண்ட நன்னூற் சூத்திரம் 

இதை அளக்கும். அரி.
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5 இலக்கண முடைய இலக்கணப் போலி 

மரூ௨ உவென் முகு மூவகை பியல்பும் 

இடக்கு ரடக்கல் மங்கலங் குழூஉக்குறி  . 

எனுமுச் கருதியோ டாரு:ம் வழக்கியல் 3 32 -(பெயரியல்-௪0) 

என்பது, இச்சூத்திர 7வுரையில், ச்ங்கசகமச்வொய : ப்புலவர், “6 இயற் 

சொல்லாபெ உலகவழக்கையும், திரிசொல் இசைச்சொல் . வடசொல் 

ovr Saws செய்யுள் வழக்கையும் ? என்று எழுதியிருப்பது கவனிக்கத் 

தக்கது. ₹ யார்க்குர்- தம்பொருள் விளக்கும் தன்மைய. : வியற்சொல் 

(ஈன்-பெய-௧௪) . என்றதனால் உலக . வழக்கென்ப: பெரும்பான்மை 

பேச்சுவழக்கென்று பொருள்படும். மரபியலில் -தொல்காப்பியர் 

£வழக்கெனப் படவ . அயர்ந்தோர் மேற்றே--நிகழ்ச்சியவர்கட் டாக 

“லான? (௯௨)என்று. சூத்திரஞ் செய்திருப்பதைக்கொண்டு வழக்செண் 

பதற்கு வேறு பொருள்.கூறுவாருமுளர்: செய்யுளென்பது 4 பாட்டு 

"உரை பால் ? என மூவகைப்படும். . செய்யுளிலக்கணத்தை ஈன் sor 

லார் பின்கண்ட. சூத்திரத்திற், கூறுஇன்றனர்.. . அது, - 
₹: பல்வகைச் .தாதுவினுயிர்க்குடல்.போத்பல... . 

. செரல்லாற் பொருட்டெ னாச-௮ணர்வினின்... 

... ஒல்லோ ரணிபெறழச் செவ்வன செய்யுள் (பெயரியல்-௧௧) 

என்ப. செய்யுள் அறிஞர்களாற் . புனையப்படுவது. ' ௮து பெரும் 

பாலும். எழு த்திலமைக்கப்டடும். தூற்செய்யுள்; பாச்செய்யுளிரண்டும் 

தமிழில் மிகுந்திருக்கன்றன. ஆயினும். Brel சிலமாறுதல்கள் 

- செய்ய வேண்டியன உளவென்று: நினைக்கிறேன். : உரைச்செய்யுள் 

அல்லத பாச்செய்யுளுக்கும் அவைகளின் பொருளை... விளக்கச் ல 

உரையாடரியர்கள் எழுதியன உள. - தொல்காப்பியர், 

- பாட்டிடை வைத்த: குறிப்பி ன்னும்” ic 

பாவின் நெழுர்த சளெவி யானும். : 

, பொருளொடு புணாாப் பொய்ம்மொழி யானும்: 

பொருளொடு புணர்ச்ச சகைமொழி மானுமென். 

ரைவகை ஈடையே நான்சென மொழிப?3... (௪௪௪) 

என்று. செய்யுளியலி யத்-சொல்லிய' 'சூத்திரவுரையில் 'உரையாிரியர் 
“கள் பாட்டிடை: வைத்த கூறிப்பி னைம் என்பது ஒரு பாட்டினை
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இடை யிடை கொண்டு நித்குல் கருத்தினான்.. வருவன...௮வை சக 

Gir யாத்திரையும் நீலப்ப Har r(ipi போல்வன * என்றும், 8 ப்£வின் 

தெழுக்த ளெொவியானும் என்பது பாட்டின்றிச் சூத்திரத்திற்குப் 

பொருளெழு அவன 'போல்வன ” என்றும், 4 பொருளொடு புணமாப் 

பொய்ம்மொழியானும் என்ப து ஒரு பொருளின்றிப் பொய்பட த் & 

தொடர்ந்து சொல்லுவன. $ ௮வை ஓர் யானையும் குரீஇயும் தம்முள். 

ஈட்பாடி. இன்னுழிச்சென்று இன்னவாறு செய்தனவென்று அவற் 

௮க்கியையாப் பொருள்ப்டத் தொடர் நிலையான் ஒருவன் Pp) ont 

லாற்று. முறையான் வருகின்றன ?. என்றும், பொருளொடு புணர்ந்த 

நகைமொழியானும் என்பது பொய்யெனப்படாது மெம்பெனப்பட் 

டும் ஈகுதற் கேதுவாகுந் தொடர்நிலை. . .௮வையாவன ச றுஞூரீஇயுரை 

யும் தந்திரவாக்கயெமும். போல்வன ”?” என்றும். எழுதியுள்ளமையால் 

முற்காலத்தில் தொடர்நிலைச். செய்யுள்களுட் பாட்டுக்களுக்கிடை 

யிடையே விடயங்களும், சூத்திமங்களுக்குப் பொரு; ளும், பொய்க் 

கதையும், வேடிக்கைக்கதையும் உரைநடையில்... எழுதப்பட்டன 

என்பது விளங்குறெது. . ஆங்கிலம், பிரான்சு, ஜர்மன் மு. த லி.ய: 

மேல்காட்டுப் பாஷைகளில், சகல. சாஸ்திரங்களும் சரித்திசங்களும் 

மற்றுமுள்ளனவுமெல்லாம் உரை நடுவில்எழுதப்படுசன்றன.பொருள் 

களை அழசாயும் . தெளிவாயும் வன்மையுடனும்- விவரிப்பதில் ௮ம் 

மொழிகளிலுள்ள .உரைஈடை மிக்ச்சிறர் தவை... தமிழிலோ மதம், 

ஜோூயம்,, வைத்தியம், பரதம், இசை,மற்றுமுள்ள. கலைகள்; நீதி நால், 
புராணம் முதலிய யாவும் .பாச்செய்யுளிற் சொல்லப்படுகின்றன. 

அவைகளிலுள்ள- இரிசொல், சந்தி, சொ 'ந்னொகுதியின் அழமைம்வு 

இவைகளாற் பொருள்: எளிதிற் புலப்படுகிறதில்லை.'  ஈன்ளுய்க் கற் 

அணர்ந்தோர்க்சன்றி அவை.பயன்படுவ.து : அரி, சொற்றொடரின். 

பொருளையறிவதற்கே ..பெரும்பாலும் பாடம் கேட்டாகவேண்டியதா 

யிருக்கெது. அவற்றிற் சொல்லியிருக்கும் விஷபம்கடினமாயிருந்தால் | 
அதை அறிவதற்குள்ள கஷ்டம் தனி வைஷ்ணவர்கள்" மதசம்பந்த 

“ மான விஷயங்களையும் . ஆழ்வார்கள் முதலியோர் தவல் 

அவற்றை ௮றிம் விரும்பும் மக்கள் “௪ னி.தில்' -உணரும்பொருட்டு. 

மணிப்பிரலாள: உரை. ஈடையில் . எழுதியிருக்னெறனர்.. மணிம்:
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"ர்வாளம் என்பது ரியர், ஆருகதர், ,பெளத்தர்இவர்கள் சென்னுடு 

மா
 

போந்து வடமொழியிலுள்ளவிஷயங்களைத் சமிழீழ்சொவ்ல முயன்ற 

பேரது உண்டாகியது. மணி என்பது முத்து. பிரவாளம் என்பது 

பவளம்... முத்தையும் பவளத்தையும் சோத்த. துபோல  வடபொழி 

யும் சென்மொழியும் கோத்த மொழித் தொடர் என்பது ' பொருள், 

இவற்றில் எதுமுத்து? எ துப வள ம்? என்பதைத் தீர்மானிப்பதில் 

ஆசேஷபமுண்டாகுமென்பதல் : "ஐயமில்லை. மணிப்பிரவாள ஈடை. 

யைக் கைக்கொள்ளாவிட்டால் திருவாய்மொழி வியாக்கியானங்களி- 

அள்ள பொருள்களைச் எத்தத் தமிழிற் புலப்படுத்த முடியுமென்று" 

தோன்றவில்லை. மணிப்பிரவாளம் பாச்செய்புள்களிலும் காணப்படும். 

இவ்விரவுமொழிக்குப் பெயர். முதலில் 8. பி. பதினோம் நாத்றுண்டி. 

லியத்றிய வீ 2ரசோழியத்திற் Sram iOS pg. அது: - 
“Den Cus வடவெழுச் தெய்தில் விரவிய லீண்டெ துக் , 
நடையேது மில்லா மணிப்பிர வாளகற் தெய்வச்சொல்லின் 
இடையே முட்யும் பதமுடைச் தாங்க விச்சவியின்' - 
Oqen_Gu துறைகற் பிரளிகை யாதி துணீர்தறியே 7? ரஸல். ௪௦) 

என்பது, . - மணிப்பிரவாள்த்துக்கு எ தூகையில்லை என்பா இவர் 

கொள்கை... ஆக்லெராட்டி இந்சர்ட்டில்்கடைபெறத் தொடக்கிப பின் 

னர்த் தமிழ்ச் சமாசாரப் பத்திரிகைகள் தோன்றிப் பெருகுன் ரன. 

செந்தமிழ் 'போன்ற-பத்திரிகைகளும் உண்டாயின; மொழீபெயர்ப் 

புக்களும் வேறு". புத்தகங்களும் தமிற் உரை. ஈடையிலுண்டாயின: 
இல-யாண்டுகளாய் காவல். எனப் பெயரிய: கட்டுக்கதைகள் பெருக: 

வருகின்றன. -இவைகள் உரை ஈல் டயி.ல். எழுதப்பட்டாலும் : 

பெரும்பாலும் தமிழை ஈன்முய்க் -குற்றுணசாதவர்களால் எழுதப் - 

'படுவதால் தமிழ் ஈன்ராயிருப்பதில்லை.' - இன்னும் பலதோஷங்களும்- 

அப்புத்தசங்களிற் காணப்படும். நல்ல தமிழிற் குற்றமின்றி. இயற்நப் 

பட்ட உரைநடைப் புத்தகங்களும் தமிழ்ப் புலவர்களால் இய்த்றப் 
பட்டு. வெளிவந்துள்ளன ராசாங்க . நடவடிக்கைத், தமிழை... இவற் 

ஜோடு சேர்த்து யோ௫ிப்பஇற் ற் பபனில்லை. . இனி, பலபல. சாத்திரங்கள் .. 

சரித்திரங்கள், . வேதாந்தம் _ மற்றுமுள்ள. பலவிஷயங்கள் ... ய : 

வற்றைக் குற்றடற்றதும், தெளிவும் ௮ கும் வாய்ந்ததுமான தமி., 

ar கடையில் கழுதுவதானால் gu மிழ்மக்கள் பெரிதும். பயன டை. : 

வீர்ர்கள்.
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இலி உரைநடை எவ்வா நிருக்கவேண்டுமென்பதை எனக்குத். 
தோன்நியவாறு சொல்லுகிறேன். தமிழிலக்கணத்திற் சந்தியென்று 

ஒன் திருப்பது சொற்றொடரின் பொருள் விளங்குவதற்குத் தடை... 

ஆல்லெம் முதலிய மேல்நாட்டு மொழிகளிற் சந்தியில்லாதிருப்ப அ: 

௮ வைகளின் தெளிவுக்குக் காணமாயிருக்கிறது. தமிழர் பேச்சு! 

வழக்கற் சந்தியை உயயோகுப்பதில்லை.: அதனால் ஒருவர் பேசுவதை 

ம் த்ஜொருவர் அ௮.றிவதிற் கஷ்டம்இல்லை. ' உரைஈடை அல்லது வாச. 

கத்தை எழுதும் பொழுது வீணானசந்தியிலக்கணத்தைக் கைவிட்டுப் 

பதங்களைத் தனித்தனியே எழுதவேண்டும். யமகவத்தாதிச் செய்யுள் 

ஏகபாதம் முதலியவற்றைப் பிரிப்பவரைப் பார் ப்பதனாுல் நான் 

சொல்லுவது விளங்கும். ஒரு செய்யு ளிலுள்ள சொற்களைப் பலவகை 

யாகப் பிரிப்பதனால் அந்தச் செய்யுள் வெவ்வேறு: சொற்றொடர்களை: 

யுடை:யதாகுப் பலபொருள்களைக் கொடுக்கின்றது. சந்இயிலக்சணத் - 

இற் புணர்ந்த பதங்களை இப்படிப் பிரிக்றெதோ 2 அப்படிப் பிரிக்தெ 

தோ ? என்னும் ஐயம் ரீவ்கூ.ம் வரை சொற்றொடரின்பொருள் 

விளங்காதே. . இக்காலத்திற் சில ஆன்றோர் சந்தியிலக்கணத்தைவிட் 

டுச் சொற்களைத் தனித்தனியே எழுதிவருவதைப்பார்க்க மிமவும் 

ஆ அதல் உண்டாக al 

உ ஸர்கட்டஙில் இரிசொத்பிரயோகத்தைத் தவிர்க்கவேண்டும். : 

இயற்சொற்களையே “பெரும்பான்மை உபயோகித்தல்வேண்டும். இலக். ' 

கணவழுப் புகாமற் காக்கவேண்டும்: இழிவழக்கலெள்ள் இயத்சொற் ' 

கள் இலக்கண்வழுவிலவேனும், ௮ வைகளைத் தவிர்த்தல்வேண்டும். 

தமிழ்ச் சொற்கள் இருக்கப் பிறபாகைஷச் சொற்களைச் சேர்ப்பது ' 

தவறேயாம். : தா௫ில்தார், .தா அகா, ஜில்லா, சப்கோர்ட்டு, முனிசீப் ் 

கோர்ட்டு, வக்கீல் முதலிய பல சொற்கள், மகம்மதியர் ஆட்சிக்காலத். 

திலும், ஆக்லெேயர் . ஆட்சிக்காலத்திலும்' தமிழியற்- கற்கல்வனல், 

ஈடைபெற்று வருகின்றன. தமிழ்மக்கள் யாவரும் அவற்றின் 

“ பொருளை அறிவர். அவற்றின். பொருளை யுணர்த்தக்கூடிய தி 
பதங்களை அ வற்றுக்குப்பிரதியாகச்சொன்னால்௮ நியார். உதாரணம்: — 
ஹைக்கோர்ட்டு என்னில் யாவரும் அறிவர், "அதை 'உயர்தர்மன்றம்
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ச கான்று இலர்” எழுதுகின்றனர். அ தைதப்படிப் ே uae அண் 

பொருளை யறியாது மயங்குன் ததைப் பார்த்திருக்கறேன். அவை 

கள் முதலிற் பிறபாஷை மொழிகளாயிருந்தாலும் தமிழிய cee ற்கள் 

போல வழக்கிவிட்டன. 4 கடிசொல் லில்லை காலத்துப் படினே '' 

(எச்-௫௪) எனத் தொல்காப்பியர் சொல்லியபடி இவை மிழி மிய ற 

சொல்லேயாம். நன்னூலார் இவற்றைத் திசைச்சொல் என் பம். 

4ன்பதிற் நிரண்டினித் றமிமொழி நிலத்தினும்--தங்குறிப் பினவே 

திசைச்சொல் லென்ப? (பெய-௧௬) என்பது: ௮தை விளக்கும். ன் 

பதித் நிமண்டினிற் நமிழொழி நிலத்இனும்'* என்னும் ன்ற்ஜேடர் 

தொல்காப்பியர் இசைச்சொல் இலக்கணம் சொல்லும் சூத்திர த்தொடு 

நன்னூலார் சேர்த்ததாம். இவ்வகை மொழிகளை ஆளும்பொழு து 

சிலசமயம் வடவெழுத்துக்களையும் ஆளவேண்டிவரும். தமிழர் அறி 

யாத பு அ விஷயங்கள் பலவுள. ஆங்கில உரைநடைப் புத்தகங்களே 

எடு; த்  துவிரி த்தால்விஷயங்கள்பாராக்கள, ர்ய்ப் பிரிக்கப்பட்டிருப்பதைப் 

பாரர்ச்சலாம். காமா, புல்ஸ்டாப்;' பாரா என்பவற்றை யுணர்த்தும் 
ibe ழ்ப்பதம் - என்னவென் i ஆராய்க்தால் இடைப்பதரி, த. ஓரே 

புத்தகம் பல வால்யூம்களாகப் பிரிக்கப்ப்ட்டிரக்கன் OS. லால்கும் 

என்பதற்குச் சரியான தமிழ்ப்பதம் பைப்பதரிது. இன் னும் இவை 

போல்வன பலவுள. ஆங்லெத்தில் 6ஸென்டென்ஸ்” என்பதை வாக்க 

யம் என்இஜோம். வாக்கியம் என்னும் பதம் தொல்காப்பியம், ஈன் ஜூல் 

இவைகளிற் | காணப்படவில்லை. ஈன்னூலார் வாக்கியத்தையும் தொடர். 

மொழி என்பர். புலவர்கள் வாக்கியத்தைக் தொடர்மொழியென்றதை 
தான் கேட்டதில்லை. 

. மேல்நாட்டார்: — த்தப்ப tases, Bends 

அகேக விஷயங்களைக் கண்டுபிடித்து . அபிவிருத்தி : செய்திருக்கின்ற 

னர், சாஸ்திரங்களின் உதவியைக்கொண்டு தொழில்களை . விர்த்தி 

- செய்து நாம் மூன்னறியாத பல. யர்இிமங்களைச் .கெப்திருக்கின் ஈனர். 

“வர்கள் மேலான .நிலைமையிலிருப்பதற்கு அவைகளும். மூக்யெ காச 
டணம்.: . அவர்கள் இந்நாட்டிற் புகவிட்ட அச்யெந்திரம் தமிழ்ப் புத்த 

susie Gs Baten அளவிறந்தனவாய். அதிசொற்பகாலத்திற் 
பெருக்குவதற்கு. உதவியாயிருக்கிறது.. - பண்டைக்கர்லத்தில். து 

பல 
த்
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யேட்டில் எழுதிய புத்தகத்துக்கும் அச்சுப்புத்தகத்துக்கும் உள்ள ! 

வேற்றுமையை அறியாதார் யாவர்? இது நிற்கு அந்தச் சாத்திரங் 

களைத் தமிழில் எழுதுவதானால் அந்தந்தச் சாஸ்திரங்களுக்குரிய 

usa S (technical terms) தமிழ்ப்படுத் துவது எப்படி. என்ப 

தை யோசிக்கவேண்டும். பிரதிபதம் தமிழிற் கடைப்பது அரிது. 

இப்படித் தங்நள் பாஷையிற் பிரதி சொற்கள் இடைப்பது அரி தர 

இருந்ததால் ஜப்பானியர் மேல்காட்டுப்பாஷைப்பதங்களை அப்படியே 

எடுத்துத் தங்கள் பாஷைச் சொற்களாக வழங்கினர். மேல்நாட்டா 

சோடு நாம் பழக இப்பதங்கள் ஒன்ளுயிருப்பது மிகவும் பயன்படு 

இறது. பிரதிபதம் கிடைப்பது அரிதாயிருந்தால் நாழும் ' ஜப்பர்னி 
யரைப்பேர்லச் செய்யவேண்டும். , 

"இக்காலத்தில் வாசகமெழுதுவோர் பலர்; தாம்சொல்ல மேற் 
கொண்ட பொருள் பிழையறத் தெளிவாய்ச் சொல்லப்பட்டி ருக்கிற 

சா என்பதைக் வவனிபாது தாங்கள் எழுதும் உரைநடை. தஇரிசொற் 

லந்து படிப்போர். மலைக்கும் வண்ணம் எழுதப்பட்டிநக்கிறதா 
வென்று கவனிக்கிறார்கள். : படிப்போரிற் பலரும் ௮வ்வகுப்பினமே. 

அவர்கள் எழுதப்பட்டிரும்கும் பொருளை நோக்காது சொன்னடை. 

யையே கவனிக்கின்றனர். .இலர் தாமெழு தும் உரைநடைகளில் 

மேற்கோள். காட்டுமிடத்தில் * என்றார் பிறரும் ? என எழுதுஇன்ற 

னர்.  அவ்வாறெழு.துவோர் தம்மாற் சுட்டப்படும் சான்றோர் இன்ன 
: சென்னாவது, க. றிப்பிட்ட மேற்கோள் அச்சான்றோர் எழுதிய இன்ன 

நரல் அல்லது பாட்டில் இன்ன இடத்திற். காணப்படுமென்றாவ தூ 

எழுதுவதில்லை. தமி?ழா அகன் றுபரந்தமொ ழி. தமிழ்ப்புலவர்களோ 
எண்ணிறச்தவர். கலரியற்திய நூலும் செய்யுளும் பலவாம். ஆதலாற் 

சூறிப்பிட்ட மேற்கோளைக் கண்டுபிடிப்பது அ௫ுமையாஇறது. கூறிப் 

பிட்ட புலவசோ அல்ல மேற்கோளோ இன்னார் அல்லத இன்ன 

னை சன்று சுட்டிக்காட்டினால் எழுதஇயவர்தாம் £ என்னார் பிறரும் ் 

என்றதில் ௮அடங்கார் என்னலாம். எழுதியவரே யொரு மேத்தோளைச் 

சட்டிக்காட்டினாலும் ஈமக்கு அது முழுதும் வேறு பொருள் தரலாம். 
ஆதலால் மேற்கோள் காட்டுபவர் ௮தை இயந்தியவசையும் ௦ மற் 

a oe ன் ட த i a 
கோள் உள்ள இடத்தையும் தெளிவாய்ச் சொல்லுவதேரன்றாம்.
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பொருள்களை விரில் einai தஒருவர் வல்லார்வாய்க் கேட்ணொர்க, 

எனத்தாம்எழுதியதை தழுடிப்பது மிசவும் குறைபாடு ஒைத்தாம். அவர் 

செய்கை மை, கடிதம், படிப்போர் காலம் இவற்றை oF mjd ருவதாம். 

நான் சொல்லும் ே தாஷங்கள் சான் எழுவதில் நிறைக் தர ருந்த தா. 

லும் அவற்றைப் பொருட்படுத்தாது விடவேண்டுமென்று Sint SBS 

@3 றன். எல்லாரும் இருக்தும்போது £னும் இருந்துவேன். உலம 

கடையைப்பற்றிளமூ துவதைஇந் தச்சமயம்இத் an hs 5 GiB wesr 

இப்பொழு pate ம் செந்தமிழ் முதலிய பத்திரிகைகளைப் 

பாச்செய்யுளில் ஈடத்தினால்.எத்தனை பேருக்கு ‘pera பயன்படும்? 

வல்லார்வாய்க் கேட்ணெொர்க' என்று நம்மவர் எழு துவதுஸபலமாகும்... 

மேலும், தேசசரித்திரம் அன்றோர் சரித்திரம்.முதலியலை தமி 

ழிற் இடையா. பல வைக ச் சரித்திரங்களும் உண்மைப்பொருளை 

அமைத்து : இயறந்தப்படவேண்டும். சி. பி. எட்டாம் நா ற்றுண்டு 

தொடங்கித் தமிழரசர்கள் பல செயல்களைக் கோயில்: மதில் ஸ்தம்: 

ப்ம் - முதலியவைகளிற் பொறித்திருப்பதாப்ச் சாசன பரிசோறசர் 

களால் தெரியவருகிறது. அவைகளிற் கலியப்தம் அல்லது ௪காக்தம்' 

சண்டிருப்பவை மிகச்லெவே. பலவற்றில் இன்ன ௮ரசன அ. ஆட்சி 

யில் இத்தனையாவது ஆண்டு என்று கண்டி.ரும்கிறது.. ௮வவாசன து 

ஆட்சதொடங்கெகாலம் தெரிந்தாற் கல்வெட்டிற் கண்டிருக்கிற- 

ஆண்டு இன்னதென்று சொல்லலாம். ,அதைச்காட்டி: யிருஃகவில்லை 

"பல கல்வெட்டுக்களிற் சோழர்களாயிருக்தால் ராஜகேசரிவர்மன் ஆட்டு 

யிலென்றாவது, பசகேசரிவர்மன்: ஆட்சியில் என்றானது எழுஇயிருக் 

கும். ௮௫த இரண்டு: பட்டங்களும் சோழ. வமிசத்தரசருக்கு. மாறி 

, மாதி வருபவையாதலால் இன்ன சோழன் காலத்துச் சாசனம் என்று 

கண்டுபிடிப்பது கஷ்டம். பாண்டியர்களாயிருந்தால் ஜடாவர்மன் அல்' 

லது மாற்வர்மன் என்னும் பட்டங்கள் மார றிவருவறுண்டு. சகாணனக் 

திற்: பட்டப்பெயர்மட்டும் கொடுத்திருப்பனை பல. சாலன பரிசோது 

கர்கள் இவ்வளவு சஷ்டத்திலும் தமிழாசர்கள் சரித்தாத்தையும் 

அவர்கள் காலத்தையும் : அரேகமாய்க  சண்டுபிடி த் தவிட்டார்கள். 

'ஈம்மவர்களின் முழுமுயற்சியிருக்குமானால் தமிழ்நாட்டுச் சரித்திரத் 

ட. தை௰் இ. மூ. பல நூற்றாண்டுகளுக்கு, முன்தொடங்டி நாகரினுவசை
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கூடிய சீக்கிரத்தில் ஒருவாறு எழுதிவிடலாம். சான்றோர்கள் சரித் 

இரமும் அவ்வாறே. ஈமது நாட்டிற் க மடத் அடப் முக்ய 
சங்கதிகள் நிகழ்க்த தெப்திகளையாவதுஎமுதிவைக்கும்வழக்கம்: இல்லை. 

தமிழர் ஊழிஎன் று. சொல்ஓஇருர்கள். ஊழியை . வரையறுத்துக் 

கூறுவோர் ஒருவரையுங் காண்டுலேன். ௮து, பொ தவாய் நீண்ட. 

காலம் என்றுமட்டும் பொருள்படும். ரியர்கள் யும், சதுர்யுகம்... 

முனுவந்தரம், பிரமகற்பம் முதலாகிய கணக்கில் சம்பவம், ' சொல்லு 

ன்றனர். அது மனத்திற். கெட்டாத நீண்டகாலத்தைக் காட்டும். 

னர், ஜப்பானியா, மேல்நாட்டார் எல்லாரும் சரித்திரங்களைக் காலக் 

குறிப்புடன் எழுதிவைத்திருக்கறார்கள். ஈமது காட்டார் பலவசைச் .. 

சரித்திரங்களையும் இனியாவது எழுதிவைக்க முயலவேண்டும். பொரி 

(யோர்கள் சரித்திரம் மிகவும் பயன் தரக்கூடியவை. ஆங்கிலேயர் புலவர் 

சரித்திரங்களை த் தொன்றுதொட்டுக் காலக்கிரம வரிசையிற் புலவர் - 

காலம், சரித்திரம், அவறியற்நிய இரரந் தங்கள், . சாஸ்தி 
ரங்கள், அவை.ஒவ்வொன்றின் சாராம்சம், ஒவ்வொன்றின் முக்கிய. 
மான பாகங்கள், அவற்றைப்பற்றிய அபிப்பிராயங்கள் முதலிய யா 

வற்றையுங்கண்டு. நான்கு. பெரியவால்யூம் அடங்க புத்தகத்தை. 

எழுதியிருகளொர்கள். பலவகை ஆங்லெப்புலவர் விருத்தாந்.த: முழு 

வதையும் அதிற் பார்க்கலாம். காலக்கிரமமாய் இவ்வாதெழுதுவதனாற் 

கல்வி ஒவ்வொரு வகையிலும் ஒவ்வொரு காலத்திற் "பெருனெதும். 

சுருங்கும் மாறினம் தெரியும். அர்த்தமாகாத இரந்தம் கல்வி 
நின் சரித்திர. ஆராய்ச்பொல் அர்த்தமாகவும் கூடும். . நாம் தவருகப் 

பொருள் செய்திருந்தால் இவ்வித ஆராச்யோற். சரியான .பொருளை 

. அறிந்து திருத்திக்கொள்ள. ஹேதுவாகும். இலபுலவர். சமித்திரத்தை 

அசாரதிக்கெமமாக எழுத முயலுகின்றனர். சிலர் புலவர் இருந்த 

. காலத்தை ஆராய்வது மிகவும், குறைபாடுடையதாம் என்றனர். 

அவர்கள் தமத - கூற்று PD pI sae, ஏவ்வளவு தடையைச் 

செய்யு (மென்பதைச்கறி, தும் உணரவில்லை. தமிழா ராய்ச்சியி oud, slept 

சரித்திர. ஆராய்ச்சியி லும் அதிரிபுணர்களான . ஸ்ரீமான்கள் கோபி 

, நாதமாயர்வெங்கையர், கனகசபைபிள்ளை ஆகிய இவர்களைப் பாலியத் 

. இலேயே இறந்த தமிழரது தொளர்ப்பாக்பெபேயாம்.
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மேல்காட்டி லுண்டாகியிருக்கும் சாஸ்திரங்கள் அல்லது கலை 
களைத் தமிழில்  எழுதிப்பரப்புவதூ அவசிபமென்று “(tp on ot G wo 

சொன்னேன்... நம்மவர்கள் ௮வைகளை நன்றாய்க் கற்றுணர்க்து மற்ற 

வர்களும் அறியம்.வண்ணம் எனிய நடையில் தமிழில் எழுதவேண் 

டும். படிப்போர் படிப்படியாய்க், கற்பதற்கேற்றபடி புத்தகங்களை 

-மைத்தல்வேண்டும். . ல: வேளை மொழிபெயர்ப்புஃ்களும் செய்ய 

லாம். இவ்வாறு செய்வகனாற் பலவகையிலும் தமிழ்மக்களின் அறிவு 

, அபிவிர்த்தியாவதோடு விவசாயம், தொழில், வியாபாரம் முதலிய எல் 

- லாம் அபிவிர்த்தியாகும். முற்காலத்தில் 04 கலைகள் இ௫்சாட்டில் 

இருந்தனவென்க௫றார்கள். ௮அவைகளிற் பலவற் நின் பெயர்களைமட்டும் 

நாம் பண்டைப் புத்தகங்களிற் பார்க்கலாம். 

தமிழ்ப்பதங்களெல்லாம் அடக்க தமிழகராதி இல்லை. உள்ள 

அஇம்சாதிகளிற் சில பதங்களுக்குப் பிழையான அர்த்தங்களும் காணப் 

ப்டும். முற்காலத்தில் ர ந்செய்யுளில் நிண்டுகள் என்று எழுதியவை 

இலவுள. அலைகளில், தமிழ்ப்பதங்கள் 'எல்லாவற்றையுங் காண்பது 

“ரிது. அவற்றில் அகராதி முறையில் எழுதப்பட்டனவும் உள. 

வெளித்தேசத்திலிருந்து இர்காட்டில் வந்திருந்த வீரமாமுனிவர்என் 

னும்ஜெஸூட்பாதிரியார்( 1784௦1 Beschi) முதலில்தமிமுசை ஈடை 

“மிழ் சதுரகராதியை - எழுதினர். தமிழ்ப்பதங்களெல்லாம் ௮டங்கெய 

அம், அவற்றின் எல்லாப் பொருள்களும் 'அடங்கயெதுமான தமிழக 

சாதியில்லாதது  குறைவே.: பதங்கள் ஒவ்வொரு பொருளிலும் 

பிரயோ௫க்கப்பட்டிருப்பதற்கு உதாரணங்களும் அதிற் காட்டப்ப... 

வேண்டும்.பதங்களைப்பத்றித்தெரிர்அகொள்ளவேண்டி௰ய எல்லாவற்றை 

- யும்எழுஇிஒருவிதக்குறைபாடுமில்லாததாய்௮தைஅமைத்தல்வேண்டும் 

தமிழ் நாட்டில். தமிழ்ப் புத்தசசாலைகளு% தமிழ் வாசகசாலை 

களும் போதிய அளவு இல்லை. இசண்டு வருடத்திற்குமூன் யான்: 

விசாரித்தபோது “தெலுங்கர் இலர் தங்கள் சய முயற்சியால் 5) 6 

ஆண்டுகளுக்குள் 600 புத்தகசாலைகளும், வாசகசாலை£ளும் பல இடன் 

களில் ஸ்தாபித்தார்களென அறிந்தேன். தமிழர்கள் தவ்வொஃறும் 

அரசாங்கத்தார் செய்யவேண்டும் என்று எதிர்பார்ப்பது பயனற்ற 

தெனச் தோன்றுறெது. வங்கநாட்டாரும் மகாராஷ்டிர சேசத்தாரும்
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தங்களுடைய முபற்சியால் மேலான நிலைமைக்குத் தங்கள்' னத் 

கைக்கொண்டு வக்திருஃகின்றனர். தெலுங்கர்கள் பாஷாபிவிர்த்திக்கு 
ஈன்முபற்சி செய்கின்றார்கள். . கேந்றுப்பிறர்த மலையாள:;பாஷை.. 
அபிவிர்த்தி செய்யப்படுகிறது. கி பழிக்க லால் முத் 
பட்டதும் மேன்மையுடையஅமரன த.மி-ம்., தமிழரது அசட்டை: 
யாற் கூன்றியிரு ருக்கிறது. தமிழ்மொழி பேசுவோர் 150 - லக்ஷம் பேர் 
சென்னை ராஜதானியில் - உளரென்பது 'சாஜாகிகத்தாரின் - பழைய 
Som sar po) wis ந்தது... இப்பொழுது. எங்குரறள்ளவர்களின். தொகை 

யைக் கணக்கிட்டால் அத்தொகை. 200. லக்ஷத்தை யெட்டுமென்று 

தோன்றுகிறது. தமிழபிவிர்த்திக்கென்று. இவர்சள் தங்களாலிபன் ற்: 
தொகையை அவர்கள் ஜன்மத்தில் ஒரு. தடவையிற் கொடுத்தார் த் 

சராசரி ஒருவர்க்கு ஒரு ரூபா வி் தம். கிடைக்காதா ? தமி) ழினிடத் த் 

அன்பு பாராட்டும் அறிஞர்களும் நாட்டி, ஓள்ளாசனைவரும் சேர்ந்து 

ஒரு சபை ஸ்தாபித்து. ஒதீதமனத் துடன் உழைத்தால் உயர்ந்தது 

ஒருவருடத்திற்குள் இது முடியும். நாடு முழுவதையும் பங்கிட்டு . 
ஒவ்வொருபங்கையும் ஒருவரிடத்திலோ பனிடத்திலோஒப்படைத்து 

இப்பங்கில். ஜனத்தொகை இவ்வளவு; அவர்கள் நிலைமை இன்ன; 

இத்தனை. ரூபா சேகரி த் $ துக்கொடுப்பது உங்கள் Gur. அப்பு - என்று 

ஏற்பாடுசெய்யவேஸ்டும். 200 ல௬௯ஷகரூபா சேகரிப்பது... பெரிதலல். A 

எல்லாரும் முழுமனதுடன் வேலை செய்யவேண்டும். :தமிழ் நாட்டில் - 

ஜமீக்தார்களும், நிலப்பரப்பு அதிகம் உடையவர்களும், பெருத்த 

வியாபாரிகளும் பலர் இருக்கிறார்கள். அன்றியும், சைவ வைஷ்ணவ 

மதங்களைத் தமிற்வாயிலாய்ப். பரப்புவதற்கென்று . எற்பட்ட மடப் 

களும், பரோபகரரத்தின் பொருட்டு ஸ்தாமிக்தப்பட்டதம் BUG 
வாயுடையதுமான தர்மஸ்தாபனங்களும், ஆலபங்களும் முதலிய 

. , பலமார்க்கங்கள் உள. சோழ அரசர்கள் காலத்தில். அலபங்களில்: வித் 

தை: கற்பித்தப்பட்வெர்த ௧௮ என்பது: ் சல்வெட்டுக்களால் தெரி, ற தர... 

தமிழர்களான 'நரட்டுக்கோட்டை.. நகரத்தார் . சோயில் கட்டுவஇிற் ற் 

பணம் செலவழிப்பதுபோல மதாபிமானத்தைப் பரப்புவதற்கு -முஃ 

கிய: காசணமாயுள்ள தமிழ்க்கல்விக்கென்றும் For ஆண்களுக்குக் 

கொடுத்துவந்தாற் பெருந்தொகை சேருமே. தமிழ்பேசுபனர்களாயும்
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தமிழி ழில் அபியன்டுள்டகர்க்ள்பி ள் இஸ்லாமிய, இறி Dew gears 

பிரபுக்கள் எத்துணையர் உளர் ?  அமெரிக்காவிற் கல்வியபிவிர்ச்இக் 

காகப் பெருந்தனத்தைப். பிரபுக்கள் கொடுக்கின்றனர். கிமோ தன் 

எண்ணெய் வியாபாஏத்தால். இரண்டமுதல் குவித்திருக்கிற சாக்பெல் 

ல்ர் என்பவர் கல்வியபிவிர்த்தில்காக ஒரு தடவையில் 0. கோடி — 

கொடுத்தார். அப்படிக் கொடுக்கும் தன்வந்தர் அக்கரட்டிற் பலர். இக் 
காலத்திற் தமிலத் அபிவிர்த்திசெய்துவந்ததமி ரசர்களில்லை. ராஜாங் 

கத்தார் அங்கிலலயர்; த: ப்ழின்௮ருமை அ தியா த்வர். 1G oma ரில் நடப் 

ப அபோலம் துநாட்டார்தங்கள் (ஸழ்ன்னே ற்றத்திற் ந்குவேண்டி யவற்றை 

ஏன் தாங்களே செய்துசொள்ளக்கூடா.து?ஃமுயற்சி செய்தால் மூடி 

யாதகாரியமுக் உளதா.? இரண்டு கோடி. ரூப்£யின் வ்ட்டித் தொகை 
யைக்கொண்டு. தமி! ம்பி விர்த்தியைத் தாராளமாய்ச் ஜெய்யலா மே. 
தமி we புதிது உண்றையன்போடு உழைப்போர் பலர் வேண்டும். 

்.. பட்டத்தி இத்கும் பதலிக்கும்பாடுபடுவோர்தமி; மரில்௪.த்.து” ணையர் உளர்? :, 

சட்டசபையின் Spt TS pi ign தொகை எவ் he! 1 
'ஒருவர் ROHR செலவழித்தனராம்; FLL FOOD BIS த்தினரா 
யிருக்கப்போவதோ லை. ஆண்கெளே. -அக்கத்தினராயும்: செப்யும் 
காரியமென்ன? ஒருதடவை ஒருதமிழர். (26 சிபல் zara Gove rae 
சுமார் 20000 ரூபா செலவழித்ததை நான் அறிவேன்: மத்ரொருவர் 
தேவஸ்தானம் கமிட்டிமெம்பராகச், செலவழித் த்தது 60,000 ரூபாவை 
எட்டும். “பட்டம் அ௮டைவதற்குச். சிலர் அழிக்கும் : தொகையைல் 
கேட்டால் ஒருவரைபிரமிலகச்செய்யும். ஒரு வர் ஒரு தடவையில்! 10000 
ரூபா செலவழித் த்தனர் என்கின்றனர்... பலர் பிறாமெச்சச்சொல்லிம் 

'கொள்ளுவதுே போல் - உண்மையான: அன்பு. தமிழி lon gg) mass 
ருப்பரானால் தமி; ிழ்க்கல்வி.நாட ராருமேனியும் பொழுதொரு வண்ண 

- மூமரய். ஒங்இப் பரவுமே.. தமிழ். வித்தியாசாலைகளும், சங்கங்களும், 

பத்திரிகைகளும் பெருங்கணக்கனவ ய். ஏற்படவேண்டும். புத்தகங் 
களைச் செவ்வனே அச்சிடப்பட்டும். 'இரமமான் விலைக்கு- முட்டின்றி 
யாவர்க்கும் இடை க்ரும்படி. செய்யவேண்டும்.-” பவட வர்மானை 
வரும், தமி ழ்க்னா அன்புபூண்ட.. செல்வவர்தர். மேதலியோரும் ஆண்டுக் 

'கொருமுறையாவது பலநாள்... கூடியிருந்து பாஷாபிவர்த்திக்குரிய 
உபாயங்களை: ஆராயவேண்டும். தமிழினி! து உண் மையன்பும் 

ஓ ஒத்தமனமுமிருந்தால் சமிழ்மொழிஉலலத்தி லுள்ள: ௪ எந்தமொ ழிக்கும் 
ல்வளையித் லும். தாழ்ச் eA D ELD சொற்ப காலத்திற் காட்டலாம். 

் தமிழுக்கென் ற! உண்மையில். உழைத்தவர்களிற் கர்லஞ்சென்ற. ஓ 
பெரியோர் பெயரை ஈண்டுக் குறிக்கின்றேன் அவர்கள் ஸ்தீமான்்௮. 
ளான ஆறுமுகநாவலர், பாண்டி தீ துரைச்சாமித் தேவர், தாமோதசம் 
பிள்ளை, கனசச௪பைபிள்ளை என்பவராவர். இவர்கள் காலத்தித்மூன் 
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